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Al dotto & honorato C6canonico

Il, P. D, Ambroſio da Pauia

Preuoſto Digniſſimo.

Regatoiſtitiſſimaméte da molti

PGétilhuomini di qſta cita,voleſſe

*- ad ogni modo fargli hauei qlle

ſeipdiche ſopra Ageoppheta, nello

Aduéto del 1537.dal Reuerefi.nfo

P.d.Calliſto, pfeticaméteiſpianategli,

ne ho finalmente dal côpagno di ſua

Reuerétiahauutovna copia, coladle

n5 potédo a tuttiſodisfare, 8 toltomi

p altre occupationi il traſcriuerle,ho

giudicato né eſſer via piu expediente

cheilmidarleuiaccio lefacciateſtapia

re,la ondefate figouiſiano ci ogni di

ligétia corrette che sézadubio ſerino

a ciaſcheduno di non picciola vtilita,

Di Mituaali, 26 d'Agoſto 154o.

DonAmbroſio Placentino Priore.

- a ii Al padre



AL PADRE D. AMBROs

ſio Placentino Concanonico

& Priore Digniſſimo.

voſtra padre mio, ſietiip che pen

- ſoſera grato al Reuerédo.p.Don

Calliſto, che l'opereſue ſi diano in lu

ce,p cómodita &vtileſpirituale,nòſo

laméte de quegli chiliſono ſtati audiº

tori,maetiam dio detutti gli altri quali

ſideleſtino deintédere ledechiaratidi

dediuini oraculi de ppheti, mi ſono

sforzato difareiprimere piu corretta

metecheſi e potuto, qllemehauetimi

dato. Impo tale qle ſono impſſeleri

mädo,offerédomei qllo ch'io poſſo,

Da Pauia alli ſei de Setébre. I 54o

DonAmbroſio del Conid'Albo

neſio da Pauia Preuoſto.

Expoſitione

S per ſodisfareal'honeſta peticióe
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EXPOSTIONE DI AGEO

Propheta,nel Domo de Mantua

predicata per il Reuerendo pae

dre Don Calliſto Placétino

predicatore Apoſtolico,

T"& cuſi ampla e la prouie

dentia de Dio che largamente

ogni coſa ella comprende tutti

e tempi, e tutti lilochi, ogni creatura,

ogni motto & atto di qlla, ogni diſpo

ſitione, tutti lilor numeri,pòdi & mée

ſure, niſſuna coſa e ne mai fu, che per

vnobatere d'ochio ſolo la mano dela

diuinaprouidentiaiſchifare poteſſe, 6

contanta diligentia ogni coſa curara

tionabilmente & ordinatamente nel

fin conducere,º ſingulariſſimamente

la ſingulariſſimarational ſua creatura

che in niſſuna manchane giamaima

choediprouederli decòueniétimezi,

- . . a iii diuerſa
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diuerſamenteperhoſecondo la diuer

ſita delor conditioni & gradi. Etpere

che la rational & libera creatura non

con altro che con rationali & liberi

mezi,nelfin condure ſi debe,a quella

giamai non manco, quando di cons

ſigli,quido de exortationi,hor di mie

naci),hor di promiſſioni, alchune vol

te depremi,alchune volte de manifee

ſte punitione,ne di queſto contenta la

infinita prouidentia di Dio,continua

smente ſi ſtudia con mille & mille moa

di inſegnarci, quali mezi côueneuoli,

& quali diſconueneuoli ſiano, quali

ine aiuteno, & quali impediméti ſiano

a cóſerirne il fine. Et queſtofa,horcó

la lege naturale,hor con la ſcritta,quis

do con la mezanita delli Angeli,quie

dodelli Propheti,quando de Patriare

schi,quando per li Apoſtoli, quando

per il proprio figliolo, alchuna volta

º - , - anche
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ancheimediatamete pſe iſteſſa. Q uee

ſto benigniſſimo officio hoggi alla

Cita di Mantua per il mezo di Ageo

Propheta clementiſſimaméte preſtare

vole. Adonche attentamente aſcoltas

riamolo.

CInannoſecundo,in menſe ſexto, in

vna méſis:faétum eſtverbum domini

in manu Agei Propheta &c. -

CPer piena intelligétia di queſto pro

pheta, & di quanto ello alla Citade

Mantua da parte de Diodiragionare

intéde,ſapere côuiene che li eſpoſitori

delle ſcritture ſacre, 8 diuini eloqui,

queſta grammachina dello vniuerſo

tutto in cinquipartati mòdi deſtingue

reſogliano,e quelli cinque caſe didio

appellano.Etad ogniuno il ſuo prin

cipio originatiuo,cóſeruatiuo,& pera

fectiuo,diſtinétamente aſſegnano.

CDe quali il primo diccono eſſere

. a iiii mondo
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mondo archetypo, che altro né e che

l'arte eterna di Dio,el belliſſimo exem

plare,alquale riſguardo el ſummofas

étore nella creatioedeltutto, elpatera

no c5cento,el verbo eterno,el coetere

no figliolo dello eterno padre. Et di

queſto il principio originale côſerua

tuo &conſumatamente perfectiuo,e

gliela infinita virtupaterna,InſanGio

uini al primo. Hocerat in principio

apuddei, omnia peripſumfaétaſunt,

& ſineipſofaétumefinihiltg faétum

eſt in ipſo vita erat. Etnel medeſimo

Euangeliſta. Ego ameipſo facioni,

hil: ſedpater ipſe eſt qui operaturome

Illa III me, - - -

CIlſecondo e tutta la vniuerſita delle

creature inſieme, Di quello principio

effe&tiuo,conſeruatiuo, & perfectiuo,

alchunidiceuano eſſer la terra, perho

che,terrai eternumſtattchie difondar

- i . . . incintO
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mento ſingulare proprieta: Altri che

gliera il motto dil primo mobile, la

cui virtude,3 della generatione,5 cò

ſeruatione diltutto, par che ſia cauſat

Altri che gliela ſubſtantia ſpirituale,

laqualeidubitataméte, &ſe ſteſſa,S la

corporale regge, 8 gouerna.Etnoi

dichiamo che glie il verbo di Dio,

poche. Verbo dominicelifirmatiſit,

S&ſpiritu oris eius omnis virtus eoris

nelPſal.3z. &agli Hebral. 1.Pore

taſq, omnia verbo virtutisſue. Etdele

la c5ſumata perfeſtione dice el medes

ſimo Paulo nella prima,Thim al 4.

Sanétificaturenim omnia per verbi.

CIl tertio mondo,8 tertia caſa di dio

eglie il mondo picinello huomo. Fi

daméto delquale alchuni dicono eſſe

re il cuore como principio di vita. Al

tri che glie il capo,daquale dicono el

ſenſo & motto in tutto lo homo deria

llardo



uare. Altri che gliela anima,laqual &

dalo eſſere,e lo conſerua, &loperfie

ce. Etnui dichiamo che glie il verbo

de Dio, dal quale fu creato lo homo,

nel Gen, nel. 1. Faciamus hominem

adimaginem & ſimilitudinem noſtra,

da quale e conſeruato in ſan Matth.al

4.Non inſolo pane viuit homo,ſed

in omni verbo q pcedit ex ore dei

Etdaquale eglie devltima conſumas

tionepfecto, Matth. I 1.Beati qui aue

diuntverbum dei & cuſtodiunt illud,

CIlquarto eglie la militante chieſa de

Dio,cio e,lavniuerſitadelli profeſſori

della Chriſtiana religione, li inſigniti

dello ſacro fonte baptiſmale Fonda

mento di quale alchunidiceuano eſſe

reil vicario de Chriſto, como princie

pale adminiſtratore de tutti eſacraméti

ſanti. Altri che gliela gratia,che nella

miniſtratione di eſſi ſacramenti el Sis

gnore
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gnoidio dona. Etnui dichiamo che

glie il verbo didio daquale ellafufon

data. Marcivltimo, Predicate Euana

gelium omni creature, qui crediderit

&baptizatusfueritſaluus erit. Da qua

le eglie conſeruata & perfetta, che cer

to eglieveriſſimo, dillo che mi racore

dogia hauer detto alla Santiſſima me

moria de Papa Clemente, che &ſua

Sätita, & tutti e Prelati di ſanta chieſa,

maggior obligo haueuano a vnofia

del predicatore del verbo di Dio, che

a tutti e principi temporali del mons

do, che alliinuiti Capitani di guere

ra, che a copioſiſſimi exerciti, che alli

affluetiſſimitheſoride oro & de argea

to. Perho che, tutta la lor gradezana

ſceua,&era cóſeruata, da quel popo,
dediuotione che anchora rimane nel

cuore de Chriſtiani,alli ſacramenti di

Chriſto, il che quando mancaſſemia
ta charebe



charebe lagridezza, 8 delli honori,

& della vbedientia, 8 delle richezze

de Prelatide Santa chieſa, cometutta

la Germaniahoggi mai fidelteſtimoe

nianza puo fare. Et queſtanon econe

ſeruata ne cuoride chriſtiani, da prine

cipi, da capitani, dagli exerciti, dathe

ſori,ma ſi dalafidel lingua delli annis

tiatori del ſacro euangelio. Oldiamo

elPropheta Oſea al.8, ſe vedere voe

gliamo ſe queſto evero,oldi Idio,& a

quello crede, S. non credere a Don

Calliſto.Ecce diesveniuntdicit Dos

minus,8 mittamfameminterram, ndi

famempanisſed audiendiverbumdo

mini,8 cómouebſitura marivſq; ad

mare,8 ab Aquilone vſq; ad Oriens

tem, circuibuntquerétesverbumdoe

mini & nò inueniét. Etphoſeguiris

notutte le ruine che imaginare ſi poſs

ſono, perho che occidet Solin merie

- -º die,
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die,3 tenebreſcerefacietterram, indie

luminis, & conuertam feſtiuitates ves

ſtrasin luétum, & omnia cantica vee

ſtrain pliétum, &inducamſuper om

nedorſumveſtrumſaccum,8 ſup om

ne caput caluicium. Et ponam eam

quaſi luctum vnigeniti, 8 nouiſſima

eius, quaſi diem amarum.Etnon due

bitaf di preſente la mia diletta cita, che

tanta e la virtu delverbo di Dio in c&

ſeruare & perficere la Chriſtianitade,

cheſe per tre annite mancaſſe la predis

catione di quello, pegiori diece milia

volte che Turchi & giudei diuereſſi

motutti. Obòtade di Dio,a che male

uagita devita ſiam noi deuenuti, con

tanti ſtridori del verbo tuo, che contie

nuamente nelle orechie del corpo,S&

dil cuore ne ribóbi. Mo che ſarebbe

ſe qllo mäcaſſe,O chehorrendiſſimo

inferno pieno di terribiliſſimi diauoli
i ſarebbe



ſarebbe la chriſtianitatutta, quale cuſi

comofo dal diuino verbo fondata,

cuſi e da quello conſeruata &c.

Cil quinto mondo,S quinta caſa de

Dio,per il preſente dichiamo che glie

la republica Mantoana. El cui fidaa

mento direte voi eſſere la inſuperabil

fortezza della Cita, la ſingulariſſima

prouidentia del Principe,la amoreuo

liſſima vnita delli animi cittadini. Ma

da di vero eglie il verbo de Dio,da

quale tutto cio che detto hauete, &

ogni altro bene che in nui ſia e nato,

& di cótinuo renaſſe. Prime Petri. 1.

Renatinò exſemine corruptibili:ſed

incorruptibili per verbum deiviui, &

permanentis in eternum: qua omnis

carofanum,8 omnis gloria eius,tii;

flos fini,exaruitf:num,&flos eius des

cidit,verbum autem domini manet in

eternum, Etogniuno de queſti muni

di
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diſingularmente detto e caſa de Dio,

Del pmolo Apoſtolo. Lucé habitat

inacceſibilem. Delſecondo Eſa,66.

celum mihi ſedes eſt, 3 terra ſcabelli

pedum meorum. Del tertio primº ad

Cor. 3. Templum dei ſanctum eſt,

quodeſtisvos. Del quarto Gen. 28.

Vere non eſthicaliud niſi domus dei

& portacºli. Del quinto Hier.7.ſibe

nedixeritis viasveſtras, habitabo vobi

ſcum in loco iſto. Di ciaſchaduna de

queſte caſe de Dio,vol ragionare dio

perAgeo Propheta alla Citade Mae

tua,8 inſegnarci como per noſtro de

feſto elleſono deſtruate, 8 ruinate,co

mo eglie debito noſtro de repararle

& reedificarle, como e glie prontiſ,

ſimo a inſegnarci il modo, 6 darci lo

aiuto di queſto potere fare. Aſcoltate

adunq luiragionare & meripoſare

laſſate
- -

- Anno
-
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e Anno Secondo,

-. Nno ſecondo Principio de

Aognivnita, eglievno,comod

ogni numero,lavnita,anciala

tronon e ogni numero, che replicata

vnita, dalaqualcomo ogni numero

depende: coſi dalla abſolutavnita dea

pende ogni eſſere, ogni bene, ogni

bellezza, ognidelectatione tutte le vti

litadi, tutte le honeſtadi, ogni felicita

de, & tutto cio che dagli homini, che

dalli angeli, che da ogni creatura, che

da eſſo creatofdiſiare ſipode.Che ma

rauiglia dunqi,ſe eſſa abſolutavnitade

diſſe. Porro vnum eſt neceſſarium,

Adunq; oppoſitaméte,el pricipio de

ogni anihilatione,dogni male,dogni

brutezza,dogni triſtezza, di tutti e di

ni, di ogni diſoneſtade de ogni infeli

citade, & detutto cio che a ogniuno

di piace, eglie quello che dalla vnita

- º - primie
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primieramente ſi diparte,cio e la duali

ta,chie principio de ogni diuiſioni, la

quale e fonte dogni corruptione, 8.

non eſſere.

Tanto chevniti ſiamo pamore a dio,

veraméte ſiamo vino. Perhodiceualo

Apoſtolo.Ro. 12. Omnes nosvni

corpusſumus Et queſto per ſingulaa

riſſimo dono ci pregaua il noſtro Sie

gnoreinſanGiouinialli 17, Rogo

pater,vtſicuttu &egovnti ſumus,ita

&ipſivnum ſint nobiſci. Ma como

per amor proprio a noi ſteſſitalmente

ſevniamo,che da idiototalmente ſi dia

partiamo in continéte ſiamofaétidua,

ſiamo diuiſi di ogni diuiſióe, ogni vni

tahauemo perduta in ogni danno, in

tutte le diſgratie,anci in nulla, ſiam caa

duti, & di qua naſce ogni ruina dogni

caſa di dio.

CDelaprima dice Paolo, Hebr.6,

b Rurſum
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Rurſum crucifigentesſibimet ipſis ſi

lium dei -

CDelaſecóda eſcritto nella Sapie.al

5.Armauit creatura armiszeli, & pus

gnabit peo orbis terra; ptraiséſatos.

Perche ſtracciadolo homo, quato di

reuerétia,& di amoregli haueſſe a dio,

meritameteſtratia ogni creatura, quan

to di ſuggettione,divbediétia,& obli,

gatiòe egli haueſſe allo homo, cuſi co

melohomodiuſo da dio, gli diuéne

capitale nemico,coſi ogni creatura ca

pitalméteſe nemica alhuomo.

CDelterzo mondo nò teneraggios

no,pche incontinéte il corpo rebella

alſpirito, & la ragione repugna alla

ſenſualita.Elbelliſſimo ordine, detute

telepotétie della anima, 8 del corpo,

ſubito cadeinpfuſiſſima ruina,de moa

do che anche loApfo Paulo e sforza

to di dif.Videoalià leggi mebris meis,

repugnatº



repugnité legimétismeg, & captiuâté

meſub lege peccati. Etanche. Caro

cócupiſcitaduerſusſpiriti, 3 ſpiis ada

uerſus carné,itavtgdnolo mali,illud

ago,&qd voloboni,nò facio.Pero

piageua el ppheta Oſea,al I o, capo.

Diuiſum eſtcoreo9,iò interibüt.

CLa quarta caſa, ſe da qſta diuiſione

egli incorrelatotalruina, ben chiaraa

méte lo vediamo, 8 prouiamo. Nö e

hoggi mai inſina afondaméti ruinata

laxpianitadetutta: vepiuſcitilla de pa

ce; oueſitrouail vinculo delaxpiana

caritade? qleregno né ha l'arme i ma

noptra il vicino regno? oueſono due

caſe che nò litigano inſieme? oue ſos

no dui fratelli che da trauerſo ochio

non ſe guardino ? Anci a tanto col

mo di diſſenſione e deuenuta queſta

deploranda chriſtianitade, a tal rui,

na e condotta queſta miſerabil caſa,

-
ii gia



giadidio,hoggi mai ſpelticha de diae

uolifata, che la sforza combattere la

croce,con la croce, la croce biancha,

ſi ſtudia deſtracciare la croce roſſa, 8

la croce roſſa ad altro non attéde, che

la croce biacha de ſangue chriſtiano

imbrunire.Non é luna & laltra croce

de chriſto? o purvna dichriſto,8 lala

tradellatrone? anciechriſto,e chriſto

tra chriſtiani diuiſoi ſe ſteſſo, O forza

di diuiſione quanta eglie,che tanta di

ſcordia tra cuoride chriſtiani a ſemina

to, chetita ruina a poſto in chriſtiania

tade,che quanto ſangue haſparſo chri

ſto in croce repararenò la pole. Che

diremo della peruerſa diuiſione che e

nella chriſtianita, da queſta maledetta

dualitaſeminata? cio e tra la vita chria

ſtiana, 8 il nome chriſtiano? Niſſuna

coſa e al mondopiu candida, niſſuna

piu lucida niſſuna piu illuſtre,chelno

gle
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me chriſtiano Niſſuna piu nera,niſſue

napiu oſcura, niſſuna piu abietta, che

la vita che hoggi ditégano quelli che

ſi dimidano chriſtiani. La ſumma glo

ria del nome chriſtiano eglie la humil

ta,lo eſſeihumile,hoggiditra chriſtiaa

nieſummo vituperio. El nome chria

ſtiano,non vol dir altro che vera imita

tione de chriſto, la vita de chriſtiani

hoggidi e la expreſſa imitati e del dia

uolo. Q ueſto diſegno el Santiſſia

mo Iſac, nel Gefi,27, quando diſſe.

Voxquidém,voxIacob, manus auté,

manus Eſau, Depinto quail chriſtiaa

no dehoggi, che ſolo il nome ha de

chriſto,8 tutte le ope ha dil diauolo.

CEtvltimamente di qua, de ognirea

publica,S ſingularméte di queſta,tuta

ta la ruina naſce poche da qſto amore

proprio, naſce latotal diuiſione della

intentione del comodo pprio,da qlla

- b iii del
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del comodo comune,tito e ogniuno

hoggidi,deſe ſteſſo amatore,che ad al

tronó attéde che a ppri comodi,cres

aſiilbé comune aſuo piacere,da qle

ſciſſura naſce de ogni republica la tos

talruina,coſi ſi legge nel.3. di Re, a

26.Diuiſus eſt populus induas ptes,

vna pars ſequebat Tebni,&altra Zás

bri.Tebnie interpretato palea mea,8%

Zabripſalens mihi.Pero che tutti qlli

che diſtaruina ſepaſcono,etiche de

qſe crediovno gradiſſimo be pprio

riceuerne,altro ponò ne cauano, che

palia,8 ſono,po che, debenitéporali

ſe purne aqſtionò ſolo né li ſono vti

li ſe nò come palia,ma cuſi ad acceder

ilfocho della ruina negli altri beni ſoi

comopaliaſadoprio. &ſe lodi deho

minine reporteno, eglievnvano, 6

breueſono. In menſeſexto.

CChe marauiglia adiq, ſe anno 2.

che
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che la totalruina de ogni caſa de dio

deſegna alla repatide de qllep Ageo

ppheta ſe exorta el.S.poſegue, In mé

ſe,6.chevoldifnel ppriotépo delve

ro opaf. Sette giorni ha fatto idioitute

to il corſo del tépo,ſeip opare, 8 il.7.

alappetua qete,coſi comoeſcritto nel

Ge.al. I ca Reqeuit de'die.7.ab ope

q patrarat. Etanche il nüeroſenario,

e il pmonieropfeſto dialiquota pfee

éti5eperhoche detutte le ſue parti ali

quote,reſulta parte aliquota e qlla che

alchiavoltaſiptaréde ilſuo tutto coe

modelſenario e parte aliquota, l'uno

che ſei voltepſofa,6.Il 2.che tre vola

teſtiptoréde il medeſimo.Il.3.che doi

volte pigliato,purfa. 6.El.4,n5 epte

aliquota,pchevna volta pſenò e 6,8&

due voltefa.8 parti aliquote,adiq, di

6.ſono. 1.2.3, qlitutteiſieme pſifcia

ſaméterédeno.6, pervnde il ſenario

b iiii numero



numero il primo perfetto numero de

tutti le ſue parti aliquote ſe chiama. Et

ben diſegna la perfetta operationenoa

ſtra,laquale côuiene che tutte le ſue cir

cunſtantie,e parti habba perfette, 8 ſe

vna ſola ve ne mancha,la opationeim

perfetta rende. Conuieni dique che

labbala rettitudine delfine,la circiiſtia

tia del luocho,tépo & modo.Etprina

cipalméte laviua radice delaliberavo

lunta,de gratia de dio,8 carita ornata,

che altrimente non piacerebbe a dio,

& mäcoli piacerebbe qualſiche opa,

che da lei naſceſſe,perho che glieſcritº

to nel Gefi 4. Non reſpexit deus ad

Caim,neq; admunera eius.

CDice anche invina méſis. Pero che

chiúquerettamente nella via de dioca

mina,giamainonſevedde hauere fate

to alcuno pfitto, ſemp li par deporre

la mano in quello punto alla opera,

& con



& con tantoferuorede animo ſeinge

gna dabrazzafil diuinſeruicio,como

ſe tutto el paſſato tempo invano pdua

to haueſſe. Q ueſto voleua dire Elia

propheta nel.4,delli Re,al. I.cap.Vi

uitdominus in coſpectu cuius hodie

ſto.Et Dauidsáétiſſimo, nel pſal,76.

Et dixinunccepi.

Faétum eſtverbum domini in

manu Agei Propheta.

CNiſſuna coſa fu mai fatta da dioſene

za raggione, ancitutto cio che gli ha

giamaifatto,S far puode,eternalméte

e indio,p la ſua eterna raggione, che

coſi como nel legnaiuolo e la forma

delſcanno nella lui méteimpreſſa priº

ma chelſcino del legnofacia,coſi nel

la diuinamente la raggione,3 forma,

o voi figura, 8 idea de tutto cio che

gli hafatto,8 fare puode, eternalmete

viue,ancieeternavita,deqldiſſe Gior
laIM,



uini Quodfactieſtinipſo vita erat
Etcoſi como nelhuomo altra e la raa

ione della mano,3 altra del piede al

tradelo ochio,6 altra della lingua,S&

nò dimeno invnavnitaragione dello

homotuttevna medeſima ragione ſos

no. Parimente indio vnavnica, &ina

diuiſibile ragioneſono,le innumerabi

liragioni delle coſe tutte,e queſto e il

coeterno verbo delo eterno padre, de

quale e detto.Oia per ipſum faéta ſit,

Q uale verbo eternalméterepoſando

nel paternopetto,variaméte alle creas

tureſueſeiſteſſo comunica,ſecódo la

lorvarietade,talmétepero che p imée

ſa comunicatione de ſeiſteſſo chel fac

cia,vn pontinopero deſua infinità né

perde.Fingevncereo groſſiſſimo aca

ceſo,mille miliaiade candele,8 groſſe

& mezane, &picinelle, della luce de

quello ſe accendino,a ciaſchuna tanto

di ſua



di ſua luce donara,diquita ella capa

cefa,&nò di meno per queſto la ſua

luce giamaiminor non diuera. Paria

mente lo eterno ſplendore,del diuino

verbo atutte le ſue creature,diuerſamé

te,ſecondo la lor diuerſitade, la infinia

taſua luce comunica, non perdendo

pero mai di qlla vn ponto. Et queſto

fa naturalmente prima pero che ogni

virtuintellectiuadeitelleéto, altro né

e chevn raggio di queſta diuina luce.

Coſi ogni intelligibilita de coſe intela

ligibili, eglievna participatijedelſplé

dore del verbo de dio,del quale,quan

topiu ne participa la coſa, tanto piu

chiaramente allintelle&to ſe apreſenta.

Maſe comunica ancheſopranaturale

mente col dono dela ſcientia ad alcua

ni,ad altri delaſapientia, ad alcuno ala

tro faſſi in lui dono de prophetia,in

altri diuenta dono de predicatione.

- Perho



Perhoindſto modo ſe dice de Ageo

che,Faétum eſt verbum domini, cio e

che dallo eterno padre lo infinito ſplé

dore del coeterno verbo, ad ſalute di

Mantua in Ageo propheta perdono

di pphetia miraculoſamente e impſſo.

Etaccio che anche il pdicatoi di qſto

conuito, la ſua parte ne guſti, raggios

neuolmente dice. In manu, accio che

di continuoſe raccordi che, CgpitIea

ſusfacere poſtea docere. Aét, I.Pera

che puocho ſera creduto la parola

della lingua,ſe con l'actionedella maa

nononviecòprobata. O poueripdi

catori, ſe credeno che laſemente delle

lorparole debba pdurefrutto in quei

cori,che non ſeráno prima dallo araa

tro, o vangha,dela exemplarita di ſua

vita cultiuati,ſia,ſia prima el verbo de

dio nella mano, per reſta operatione,

ſe voliamo che fruttuoſamente el ſia

- nella
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nella lingua per predicationeOvera

mente eldice. In manu, a denotarti la

larga & affluente diſpéſatione di qllo

da dio,ad Ageo propheta, ancia tutti

e predicatori pſalute detutto il modo

comandata. Non e ſua voce queſta:

Predicate euágelium omni creatura,

N5 diſſelodeſe ſteſſo: Egopalam loa

cutusſum mundo.Non comandolo

alli Apoſtoliſuoi? Q uodaudiſtis in

aure predicate ſupertecta. O largiſſia

ma diſpenſatione detanto pcioſiſſimo

theſoro,Manumeſſa e la botte del ſuaa

uiſſimo liquoidel verbo de dio. Cure

rite gentes,admanum eſtſalus. Corre

ti peccatori che de queſta mano con

Magdalena trouarete la remiſióe de

eccati voſtri. Correte tribulati,pche,

Delectatiâesinmanu eius vſq: i finé.

Correte poueri,pche.Aperit manum

ſua, &implet oé animal bſidićtione,
Correti



Correti erranti,8 dubij. Q uia illuc

deducetme manus tua. Correti obſeſe

ſi,S iniuſtamente opreſſi.Q uiaviétri

cem mani laudabimus pariter. Cora

rete deſperati,Q uiadexteratuanò de

relinquet me.O destera piena di ogni

virtude.O mano affluete deognigraa

tia Dehdio mio leua la tua mano, 8

di. Nonnemanus mea fecit haec oia.

Pero ben dice Ageo,chevoldirefeſti

uo, che reſtamente ilſpirito ſanto ſia

gnifica,vnico del verbo eterno iuſtiſſia

mo diſpenſatore Nö.neſtis vos gloq

mini,ſedſpispatris veſtriqloqui in

vobis. Et meritamente dice, che glie

Propheta.Perho chelte dira Mantoa

cio che tu hai fatto, cio che tu penſaſti

mai difare,cio cheturumini nel cuos

re,cio che tu agiti nella mente,tutto qla

lo che te ha aitrauenire,quato che a te

diletta citade,accadere giamaipuode.

Tutto
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Tutto da queſto Ageo narrato te fia

per ſpirito de dio.

CAd Zorobabelfilium Salatiel dua

cempopuli, Zorobabele interpretaa

to principio detraſlatione, 6 maeſtro

di côuerſione, il che ſingulariſſimamé

te ſignifica lo Illuſtriſſimo Ducha no

ſtro,qualcoſi come egli e il capo, 8.

Principe de tutta la republica Mana

toana,coſi debbe eſſere principio dela

la tranſlatione, che dal peccato alla iua

ſtitia,hauemo a fare. Debbe eſſer maee

ſtro della côuerſione a dio,coſi como

di dio eglie il vero miniſtro in terra.

Etnota Illuſtriſſimo Signore che niſe

ſuno piu di te e obligato ad oldire, &

obedire a queſta diuina voce, ſip che

ſei il capo,3 peroſedia del intellecto,

& perſe,S per lialtri. Si perche nelli

paſſatitépiperauenturapoterebbe eſe

ſere che lo exéplotuo haueſſe glialtri

- - da queſta
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da queſta couerſione retardati, Cóuié

düque che tanto piu de aiutto in retor

nare a dio, a ogniuno horpſti, quato

deimpedimetopil paſſato hai pſtato.

Etdſto tāto meglio lo poi fare, S piu

facilméte,quato degli altri ſei il duce,

Ouehai aoducere il populo: alla pdi

tione: nd, gia, adunque a dio,in quale

ſolo e la vera ſaluatione, raccordidoti

ſempre, & con debito reſpetto perho

che.Regis adexéplum totus compos

niturorbis. Et mobile mutatur,ſemp

ci principevulgus. Etſetume diceſſi,

chi dice,che a me parliel Signore: lo

dice lui chi dice, Duce populi.Nö ſaa

rebbe criméleſe maieſtatis,ſeio diceſſe

che altro Ducha chetu fuſſei Mätua?

adteſolo adunque raggiona chitiche

raggiona al Ducha de Mantua. Eta

queſto,accutiſſimo ſperonotifia, chel

Signor ti raccorda,chetuſei figliolo

de Salatiel,
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de Salatiel,chevoldire.Frutex domia

ni. Q ualveramente e la llluſtriſſima

caſa de Gonzagha maeſtra tua,nelaql

& per laqual,el Signore i queſta Cita

haſempre produtto marauiglioſi frut

tideſalute,como largameteſe direbbe

ſelſuſpetto della vitioſa adulatione nò

miifrenaſſe. Ma quello chetacero io,

non ceſſano depredicaretati marauia

glioſi tempijdedio, como in queſta

cita ſono. Tante perſone ſacre al culto

dedio dedicate.Tätihoſpitali, 6 altri

luochipij, coſi larga affluentia deelea

moſine come ognhor ſi vede, tutte co

ſe da qſtallluſtriſſima famiglia & prin

cipiate,8 conſeruate, perche adique

non diſegneraitu de eſſere, detutti gli

altri tanto megliore,quito piu ateſina

gularmente queſto el Signore, per il

noſtro propheta comanda.

CEtadleſum filium Ioſedech,ſacera

C dotem
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doté magni.Giamehauetiinteſo che

e qſto Ieſu,a chipla elnfo.S. ſingular

mete.Perche gia tutti ſapete, che nella

citade Mätuanò e altro magno ſacera

dote,chelpaſtornio, che lo tipo vos

ſtro, che e illlluſtriss. & Reuerédiss.

Cardinale, il meritaméte, e detto Ieſu,

che vol dire Saluatore. Infa Matth.1.

Vocabisnomé eius leſum, ipſe.n ſala

utifacietpopuliſuti, a peccatis eori.

Imperho che & da dio, 6 della ſanta

chieſa,nò ad altro fine ſono ordinati li

Epiſcopi,che alla ſalute loro, 8 depo

puliallorcómeſſi. O Reuerédiſſimo

Möſignore,mehaueti voiinteſo,eglie

pur bella coſa eſſere Epiſcopo, eſſere

Cardinale,ne vero? o bella coſa,e ſale

uareſe, 8 il populo, a ſe commeſſo.

Q ueſto e lo officio voſtro,a qſto haa

uete intédere.In queſto ſolo hauete le

forcie voſtre,aexpédere.Q ueſta e los

pera



.

-

- -- -- - - -

pera propria del Epiſcopo,ſaluare le

anime, 8 pero,Q ui Epati deſiderat,

boni opusdeſiderat.Rectaméte adia

que ſete Ieſu, figliol de ioſedech, che

voldire luſtus dii,ſiueiuſtificatus dii,

che auenga che inquito homo ſiate

figliolde Salatiel,come anche lo Illus

ſtriss.Duchafratel voſtro como epo

pho,& Cardinale ſete figliol dexpo,

che e.luſtus di figliol del pp che eiu

ſtificatus dii. Audite ergoverbi dii,

o pricipesiſrael. Audite la voce dl.S.

che a voi pricipalméte pla,raccordati

ue limiei ſignori che voi ſete el capo,

& officio del capo e di oldi,8 pſe,&

p tutto il reſto del corpo,ſenò olde il

capo,oldirà le mäi? nò.mäco oldirà li

piedi.Setuplialamio chella opi,ella

nó olde,mabé p lei olde il capo,S ſue

bito lei al'opa moue, Coſivoi ſignori

mieivolete voi ch'tutto il populooldi
s ... c ii la voce



lavocedidio,oldetivoi,cheſe oldireti

voi,oldira ogniio.Obenipgate idio

che dia gia a miei Signori di oldire la

voceſua,che oldendo loro,oldiremo

tutti,obediédo loro, obediremo tutti.

Obötadeifinita dl mio dio,aprile ore

chie a qſti Signori miei,ripelaſurdita

de cuoriloro,vibralaſerena voce tua

nel mezo del petto. Infigelatuaſatapa

rola nelföte dllor cuore,cheſono cer

to che ſe loro oldirāno,Verbütuti,nò

reuertefadte vacui.Ancitutta queſta

citaiſieme cà elor pricipiateſe couer

tira,alfonte de miſericordia correra,a

tuoisiótiſſimipiediſepſternera, la tua

ſanéta miſericordia humilméte chiede

rail che adeiochefare podiamo,man

da dal cielo.S.latua ſanétabfidićti5e,

comäda a me che in virtude tua io die

chi. Pax & benediftio dei, deſcendat

ſupervos & maneat ſemper.

Populus



Populusiſte dicitnondum venit teme

pus domus dei aedificanda.

Antedifferentie de creature, &

T" tanta varieta coſi diuerſamé

tetralordiſtinéte, fabrico l'otti,

mo & maximo idio in queſto vniuere

ſoſuo,che ne lingua a narrarlo e baſte

uole,neintelletto e ſufficiente a perfe:

étaméte conoſcere.Etqueſto fece par

te, per far queſto mondo belliſſimo,

quito poteſſe, perho che la molta vaa

rieta,avnita di còcordeuolezza ridute

ta,gran bellezza alle coſe apporta,che

pertal variarenatura e bella. Parteanº

che per eſprimer meglio le infinite per

fectionidiſeiſteſſo conditore, lequali,

per che invnaſola creatura reſplédere

a niſſun modo podeuano intata mola

titudine piu ageuolméte ſe vedeſſero,

Etſingularmente queſto fece anche,

acio che lo huomo,p chiera il tutto

- c iii fatto,



fatto,piu comodamente con tantavae

rieta de creature ſua vita conduceſſe.

CE per che lavltima perfectione del

homo eglie,di qua virtuoſamente ope

rare,8 dila,glorioſamente viuere.Ti

tadiuerſita de creature, gli ha, preſtato

idio,acio che le operationiſue, dala di

uerſita delle circiſtatie debite,d lochi,

detépi, &d modi le vltime lorpfettio

nitraheſſero perho che talcoſa virtuo

ſa, e opata invin loco, che invn'altro

vitioſa ſarebbe.Et molte coſe faciamo

in alcun tempo lodeuolmente, che in

vno altro fatte,biaſmeuole ſarebbeno,

Il medeſimo dico delle innumerabili

altre circunſtantie virtuoſe, che dalle

innumerabili multitudini de creature

le operationi noſtre traheno. Perho

benvera e,laſententia del Sapiente, al

tertio dello Eccleſiaſtico,che. Omnia

tempus habent,8 ſuisſpatijstranſeunt

-
vniuerſa



vniuerſaſub cgio,Tempus naſcendi,

&Tempus moriendi, Tempus plan

tandi, S. Tempus euellendi, quod

plantatum eſt,Tempus occidendi,8%

Tempusſanandi,Tempus deſtruens

di, & Tempus gdificandi, Tempus

fendi, S. Tempusridendi, Tempus

plâgédi,&"ſaltidi, Tépus ſpar

gédilapides;&Tepuscolligendi,Té

pus amplexidi, & Tépuslonge,fieri

ab amplexibus Tépus acquirendi, 8.

Tépuspdedi.Tempus cuſtodiedi, e

Tépusabijciendi,Tépus ſcindédi, &

Tépus conſulendi,Tépustacendi, &

Tepusloquédi,Tapus dile&tióis, &

Tépus odij. Tépus belli, 6 Tépus

pacis.Etbéche ognipticular coſa,ſea

cödo la pticularſuapditione, habia il

ſuo acomodatotépo due coſe phoſo

no tra loro,tato diuerſe,che alia ogni

tépo e côueneuole,3 alaltra niſſuno,

- - c iiii & queſte



&queſte ſono il bifare, &il malfare,

Etper che lo reedificare, delle caſe de

dio e beniſſimo fatto, &ognitempo a

quello e conueneuoliſſimo, in grade

errore e chi dice,nondum venit tepus

domusdominiaedificanda,

Tutti quelli che deben fare ricuſano,

in lor excuſatione due ragioni ſingue

larmente aſſegnare ſogliono. Luna e

il troppo amore delle dilecteuole côa

placentie,che nel maloprare trouare

dicono. L'altra e il troppo timore del

la difficulta, che quaſi infinita iudicaa

no eſſere nel benfare. Liquali quanto

ne l'uno,3 nelaltro,de errore prende

no,la viua ragione hor hor cel demò

ſtrara. Et prima vo chevediamo che

niſſunacòplacentia,anciinfinita diſpli

centia,converita,nel maloprare ſi tro

ua,& dico, che coſi como lo intelletto

noſtrohaduplice atto,vno diafirma

re,per
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re per il vero. L'altro di negare, per il

fallo,che ſe glie offerta vina ppoſition

ne vera ſubito la afferma.Etſevnafala

ſa incontinéte la nega. Se tu me dirai,

lanieue e biacha,el mio intelletto ques

ſto afferma,8 dice,eglie il vero, Etſe

tu dirai,lanieue diſua natura e nera, in

continente lo intelletto come falſo lo

nega. Parimente nella volunta noſtra

e duplice atto.Vno di tendentia nel be

ne,& chiamaſi amor. L'altro di refua

gientia dal male,S chiamaſi odio. Se

gliepropoſto ala volòta coſa alcuna

ſotto ragione di bene, incontinente in

quella tede, & per amorſi gli accoſta,

ſe ancheglie ppoſta coſa ſotto ragio,

ne di male, ſubito la fuge, & quanto

puode per odioſi gli diſcoſta. Elmes

deſimo e in ogni apetito,o naturale,o

ſenſitiuo, o rônale che ſi ſia,che le coſe

a lui cdueneuoli,con grande delectea

uolezza



uolezza abrazza,8 dalle diſcontiene

uoli con diſplicentia, 8 triſtitia ſi alon

tana. Di quaſiegue,che la preſentiade

le coſe coueneuolideleſtatide ci pore

ta,& complacentia.Etlapreſentia del

le coſe diſconueneuoli,triſtitia genera,

& diſplicentia & quanto piu diſcòuea

neuole eglie,ſono,tanto maggior tri

ſtitia,S diſplicentia donano.

CManiſſuna coſa e al mondo atutti

li apetiti noſtri tanto diſconueneuole,

quanto e il malfare, puo adunque di

quaſeguire,che nel malfare conplacé

tiaſeritroui? ancirettaméteſiegue, che

ſumma diſplicentia,che infinita triſtitia,

che immenſa anxietade: amaritudine:

& doglia nel mal fare ſi troui. Etchi

queſto non crede nedimandi alla pro

uaſua: Motu me dirai tu ſuponi chel

malfare ad ogni apetito noſtro e diſcò

ueneuole chi lo dice qſto? io lo dico:

- anci
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ancilaragiòete lo dice. Ei prima alo

intelletto noſtro niſſuna coſa e diſcon

ueneuole ſe non la falſita, el malfare,

ouero peccato comevoi,eſummafale

ſita eſolafalſita,che fuor di lui, niſſuna

falſita ſi troua.cuſ como in lui niſſuna

verita ſe non queſta ſola, che glie vero

chelpeccato eſumma & ifinita falſita,

chel peccato ogni coſa quantunciiq;

vera falſifica,che falſifica la natura hua

mana,p chede humana la fa diabolia

ca.Falſifica la gratia,falſifica e còcetti,

falſifica le parole,falſifica le opere; &

niſſuna coſa e al mondotitovera, che

ſe il peccato ſe gli atacca, non diuenti

falſa. Vediadunque comoglie il mal

fare allintelletto conueneuole, i

CQ uanta diſconueneuolezza habs

bia il mal fare: il peccato: con la vos

luntade,chi lo potrebbe direi lo oget

to proprio della volunta eglie il bene,
niſſuna
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niſſuna coſali piaceſenilbene.Adi

que niſſuna coſali diſpiaceſenò il mas

le,ne mai trouerai che la volunta di ala

cuna coſa ſi diletti ſe non ſotto ragion

dibene, ne alcuna coſa gli conuiene,

ſe da lei non fia iudicatabona,o di boa

tavtile,o dibótadellecteuole,o dibós

tadehoneſta.

CElpeccato,elmalfare,non ha in ſe

alcuna ragion di bene,ancituttaragiò

di mal,8 di maliutile,8 di mal diſpia:

ceuole,8 di mal dishonoreuole, coa

me adunque puode, alla volunta con

uenire?ancinonſumamente diſcòues

IMre, - -- - -

CVedidi gratiaſe levtile, o diſutile il

peccato: che imediate che tu l'hai cos

meſſo,etipua di ognibene, 8 natura,

le & gratuito, 8 glorioſo di bene nai

turale, coſi del'anima, comodilcora

po,pero che excecaloitelletto, Excea

i cault
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cauiteosmalitia eo3: Peruerte la reti

tudine dela volunta,pero che ti faiudi

careilbenmal,6 ilmalbene. Veh,g

dicitisbonum malum, & maltibonſi.

Q uanto al corpo induce, ogni infire

mita,ogni corporal miſeria, 8 finale

mente la morte,tepriua delarobba,te

priuadelli amici, defauori del mido,

de pareti della patria, & de ogni altro

temporalbene,tilieua la gratia de dio,

&réde inutile detutti e benefici della

ſanta chieſa,tepriua del regno celeſte,

&te obliga allieterni cruciati delinfer

no.Nonte pare che ſia grande lavtili

ta del peccato. -

CChe diremo della ſua deleteuolez

za: niſſuna coſa e piutriſta e diſpiacea

uole,al mondo,anci ſel peccato non

fuſſe,ogni coſa dletteuoleſarebbe Lie

ua il peccato,e lo inferno diuenta pa

radiſo,introduce il peccato i paradiſo,

º ſubito
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ſubito deuentarebbe inferno. La ani:

maſeza peccatieglievnparadiſo Ani

maiuſtiſedes eſt ſapientiae.Introduceli

el peccato,ella diuiene piu turbulenta

che lo inferno. Corimpij quaſi mare

feruens,quod quieſcere non poteſt.

dLDeladishoneſta ſua né te ne parlo,

che non e tanto honorato ſato Pietro

i cielo, cheſel faceſſe vn peccato,el nò

fuſſe incótinente vituperoſiſſimaméte

deieſto in inferno che grande hono

reuolezza e quella del peccato,chede

honoratiſſimo figliol didio, inconti

nente favnſeruo,&ſchiauo del diauo

lo vedi dunque de quita diſconuene:

uolezza e il peccato con la volunta,

CDe la memoria né te ne dico nulla,

che nò e al mondo horrore tanto ſpa

uentoſo quato e quello devna anima

che ſi racorda eſſere nel mortalpecca

top qlſa certo dehauerevna infernal

catena,
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catena,de diabolicaſeruitude al collo.

Volete anche vedere quata diſcòuene

uolezza ha il peccato, con li apetiti de

ſenſi noſtri,ſe pur ſi come beſtie de coa

ſeſenſibili hoggi di ſolo ſe deletiamo.

nò diſcòuéghono alliochi, le coſe ſoa

ze; moqita e la brutezza del peccato,

chedevno Angelo,invnſubito ne fe

cevn Diauolo : che la bellezzaiméſa

del'aia,che alla imagine & ſimilitudie

didio e creata,in vn püto atata brutez

za códuce,chelpouer ppheta e sfora

zato di piagef & lamétarſi,dicédo, De

nigrata éfacies eo3:ſup carböes, & in

plateis nòſitcogniti, Alaudito diſpia

ce la diſonàtia:&täta e qla dilpcó che,

i tutta l'armonia d l'uniuerſo ha poſta

pfuſióe. Delfetor ſuo fite ne ragiono,

poi che ſai che la puzza del'inferno ſa

glieiſin al celo.Putrueritiumétaiſter

scofſuo.Exo 5.feteffeciſti odoré &c.

Didique
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Didiqueſenzavndubio al mondo,

chel malfare,a tutti li appetiti noſtri ha

ſumma diſconueneuolezza, adunque

la preſentiaſua nòtipuode cauſare ala

tro,cheſummatriſtitia,ſumma diſpiace

uolezza infinita diſcontentezza, pero

a tutti li apetitidouerebe cauſare odio,

nauſea,abhominatione.

CEtcertamente lo farebbe,ſe fuſſimo

homini,ſe córagionſegouernaſſimo,

ſe con intelletto iudicaſſimo, ma p che

hoggi di nonſeregoliamo con la ras

gione,ma ſi come le beſtie con li ſenſi

folli Etpiu da beſtie che da hominivi

uiamo,8 per che ſenſi non ſi profune

dano,alla pnaturale pura,S vera ſube

ſtantiadele coſe, maſolo alli accidenti,

nequaliſono le ſenſibili complacetie,

perofacciamo como el peſce,qualive

dédo la ſol'eſca che copre lo hamo,la

morte ſua che nello hamo e naſcoſta,

ſotto
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ſotto la coperta del deletteuole cibbo

auidiſſimamente trangiotte, coſſi noi

pouerini dallo ebetato, & falſificato

ſenſo trattivn po di apparente, 8 falſa

deletteuolezzaſeguédo,tantode infeli

cita,tanto di miſeria, tanto di anguſtia,

tanto di morte, 8 temporale &eterna,

come nel malfare e naſcoſta,anci coa

me nel mal fare ognhor prouiamo,

conſumma auidita tragiotiamo, pero

piangeaels.ppheta Dauid, nel pſal.

48. Homocumin honore eſſet non

intellexit, comparatus eſtiumétisinſia

pientibus,8 ſimilisfaétuseſtillis,

CIn quanto errore ſia, chi crede che

nel benfare ſia difficultade, & per ſpas

uento di quella di benfarſi ritrahe, iua

dicare lo puode ogn'uno che gia ha

veduto, quanto e dalla verita lontano,

chi crede che nel malfare deletteuolez

zaſeglitroui. Il chehauemogia con

º -s . d la raggion



la raggioneprouato,& con la eſperi:

tia ogni cattiuo tutt'hor lo proua, chi

con altri pari ſuoi piangere, 8 dolerſi

puode, nella Sapienal.5. Laſſati ſua

musinviainiquitatis,vias difficiles per

ambulauimus.

CMa nel ben fare niſſuna difficulta

cóverita ſeritroua,anci come alla piea

tra,niſſuna coſa e piufacile cheldeſcen

deregiu al baſſo, Alfuoco niſſuna co

ſa e piu deletteuole,cheilſcaldare, coſi

" huomo,niſſuna coſa e piu faci

le chelviuereſecódoraggione,che lo

operare,ſecondo la reſtitudine della

libera volitade,chelpenſare,chelpara

lare,che lo operare da huomo, & nò

da beſtia, -

CVolete voivedere, che queſto ſia il

vero. Adogni creatura diede idio da

principio vn motto proprio, col quaa

le,ellapodeſſe il Pprio ſuo fine,ſenza

- VIla
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vrafaticha al mondo conſeguire, cos

me alla coſa graue,fa el motto del dea

ſcendere per quale,ella ſenza difficula

ta,ſe non ſia impedita,ſe ne viene alcea

tro delovniuerſo, in quale e il finſuo,

la ſua conſumata perfectione,laſuatoa

tal felicita conſiſte, coſi a le coſe lieui

dede el moto del ſalire, per quale elle

deletteuoliſſimamente, al concauo de

la lunaſe códuceno, in quale ogni ſua

perfectione ritrouano,alo huomo die

de il moto del amore, auriga e regola

de ogni astiãeſua. Auguſtino padre

mio.Amor meus,pondus meum, eo

feror,quocunq;feror.

CEtnota che tali moti,nòſono indif.

ferenti & vaghi,anci ſono determinati

avno come il motto delle coſe graui,

al centro,S al côcauo de la luna,quel

io delelieui,coſi il motto dello amore

delhuomo,nò evagho & indetermi,

è d ii nato,
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nato,a ogni coſa mafermo,fiſſo,3 cer

to al vero fineſuo, che idio,el medeſi,

mo Auguſtino. Creaſtinos domine

adte,&ideo inquietum eſtcornoſtri,

donecrequieſcatinte,

CSe adóche egliefaciliſſimo, 8 ni

difficile alla pietra caminare al centro,

ſeimpedita ella non fia,ſe glie deſume

mo piacimento al fuoco volarſene al'

alto,ſel non fiaviolentemete retenuto,

coſi deſumma facilita, deimmenſa des

letteuolezza,e al verohuomo camina

readio per amore,3 queſto e il bé fa:

re.Se adunque elbenfare e deſumma

deletteuolezza,deifinita facilita, come

diraiiſpauentartidela difficulta delbe

ne operare? -

CEtſe me dirai, ohioſento pure, io

prouopure,vnagrãdiſſima fatica nel

fugire de peccati,nel obſeruarede pre

cettide dio, dehpouerino che tu non

- conoſci



conoſci la cagione,tunon intendi la

radice decio. ; -

“CVedeſti maituilfoco attacato a vn

legno,vedi che quito elpuode ſi sfora

zade ſalire al alto, 6 dalla grauezza

del legno,e purtratto al baſſo,fa chel

ſi diuelga dal legno, 8 vederai con

quantafacilitaſaliraalalto, coſi tupoa

uerinoſpontaneamente teſei col diſor

dinato amore alligato alla grauiſſima

terra,5 voicò facilitaſalire adio; ſcha

ricalaſoma graue,ſe voi con facilita

volare,diuelgetidalamore dela terra,

ſe voi con lo amoretuo a dio facilmée

te ſalire,ripela cathena del collo tuo.

Captiua filiaſyon. Oldeiltuo Signo

re,che di queſto ſi duole. Dereliques

runt me fontem aquarum viuentium,

& foderunt ſibi ciſternas diſſipatas.

Ciſterna diſſipata e lo honore del mò

do, Ciſterna diſſipata e la robba, Cia
d iii ſterna



ſterna diſſipata ſono le delitie carnali,

colle quali contutto lo amor tuo tale

mente inuiſcato teſei, che de due coſe

neceſſario e che vna ne faccia, o che

perpetuamete remanghi in terra,o che

la terra teco porti in celo, queſto eims

poſſibile,l'altro e damnoſiſſimo,cheſe

haadunque afare:ſuelgeti dalla terra,

rópe la cathena del diſordinato amo

re,colaqualedateiſteſſo, a queſta baſe

ſezza legatoti ſei,8 vederai con quan

tafacilita, con quanta ageuolezza, lo

amortuo,etiam che tu non voleſſi per

ſuo naturalimpulſo,terapira a dio, ti

vnira colſummo bene,te trasformera

in quella infinita fornace de amore, lie

uate l'impedimento che date iſteſſo te

hai poſto, che nel benfarerella via del

Signore,niſſuna difficulta,anciinfini,

tadeletteuolezza prouerai. Etfietinte

fonsaquaviuaſalieti, invitam eterni.

- - Errore
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Errore grandiſſimo adunque e dire,

Nondi venittépus domus di aedifia

câdg Pero che in ogni luoco,in ogni

tempo,in ogni ſtato, in ogni conditio

ne,in ogni occorrenza, elbenfare ha

grandiſſima conueneuolezza, gridiſe

ſima facilita, niſſunaiº
za & niſſuna difficulta -

CAppare anche lo errore deglli che

dicono. Nondum venittépusdomus

domini edificandº. Per la còſideratio

ne di eſſo tépo,del quale ſua verita nul

lahauemo, ſe non el velociſſimo fluſe

ſo perche chi diligentemente inueſtie

ga,tutto il tempo ſi ſuol dipartire in pº

terito, preſente, S venturo, preterito e

quello che non emafu,véturo e,quel

lo che none,ma ſera, Etcoſi il preteri

to come il venturo non e, & ſenone,

ºnon l'hauemo. El preſente non e al

tro che principio del veturo, 8 fin dei

- a d iiii paſſato,
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paſſato, copulatiavninſtante, e coſi

del tempo altro nonhauemo chevno

inſtante ſe pur l'hauemo,pero che l'in

ſtätia editata piccolezza, che eglie ine

diuiſibile di coſi velocefluxibilita che

impoſſibile e aſſegnarnevno,che infia

nitinò nefugano,adique di quato tee

poſia almödo:niſſuno ne puode mai

hauere altro,chevnovelociſſimo fluſa

ſode infinitiinſtiti,inaſſignabili, 8 ims

partibili. Che marauiglia adunqueſe

glie chiamato. Vmbra quae preterità

ma marauiglia e ben che ſiamo arditi

de dire che eſpettiamo tempo di benfa

re, che anchora venuto non e.

CVedete de gratia,ſepontino di teme

polaſſare perire douereſſimo,che glie

di tanta penuria, che nulla di lui haue

reſi podeſe nonvno inſtante,el quale

giamainonfia, anci quando, tu credi

dehauerlo,giate e demano fugito,cò

mille
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mille altri apreſo, 8 ſe pur lo haueſſe,

el non etépo, ne parte detempo, eglie

de tanta labilita,che tutto il mondo cò

quanta forza egli ha, pur vnſol battes

re de ochio firmarenò lo puode,eglie

di tanta pcioſita, che tutti e theſori del

mondo,non ne potrebeno comprare

vn'hora, o che pagarebeno, e grandi

homini del mondoſeariuati alla mor

te, 8 gia veduta la lor anima nelle mae

ni del diauolo, tre giorni detempo, p

penitetia de loro peccati, comprarpo

teſſero, eglie detanta valuta che invn

ſol pontino di quello,la gloria del ciel

acquiſtare podiamo ſe volemo, eglie

di tanta necceſſita che in quello ſolo

operare podiamo meritoriamente, 8

non fuor di quello,elce con tanta ſtre

tezza commeſſo,che de ogni momen

to di quello ſtrittiſſima ragion rédere

ci conuerra, X niente de meno ſiamo
- º i arditi

--



-

arditi di dire, Nädumvenittépus&c.

CO miſeranda ſciochezza la noſtra,

apriamo liochijdello intelletto,3 vea

diamo,ſevn pontino di tempo hauea

mo da laſſare infruttuoſamente peria

re. Che coſa e tutto il tempo della vita

delli homini, ſe ben gia fuſſe la vita di

Matuſale? Dillo tu Dauitpropheta,ſe

cretario del ſpirito ſanto,nelpſal.89.

Mille anni antete, ſi cut dies heſterna

quº preterit.Etnon diſſe,ſicutdiesho

dierna que eſt: maheſterna que praetee

rijt, laqualcoſi come e nulla, coſi nuls

laſono mille anni detempo,OldiIob

Sanétiſſimo al. 1 3. Homo natus de

muliere,breui viuenstépore,qui quaſi

fosegreditur, & conterit, & fugitvea

lutvmbra. Riſguardate adrietro tipº

go,& vedi che coſa hai detutto il tema

po paſſato,ſe non elbene, & male che

neltempo haifatto,3 cóſidera ſe altro

ne hanno,
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ne hanno, quanti grandiſſimi homini

ſiano mai ſtati almödo, Oldi Baruch

al 3.Vbiſuntprincipes gentium, qui

dominabant, vedi che coſa egli hano

delle lor ſignorie, delle lor richezze,

della longa vita, della multitudine de

populiſugetti, dellafortezza, 8 bellee

za delle lor citade, della ſapiétia,& grâ

deza de ingegno, 8 de tutto cio che

coltempo ſe ne evolato, ſenò quello

tanto bene che glihăno ſaputo, 8 vo

luto oprare, & pur voglia dire. Nona

dum venittépus&c.Riſguardati inan

ti,in cio che ha a venire, & dimicheſes

rade caſituoi di qua a cento anni ana

ci dimi ſe ſei ſicuro de eſſerui inſin a

domatina: & dimi che ſera de caſi tuoi

quido harai chiuſo quel vano ochio

tuo,che tegioueraſefuſſevixuto mille

anni,8 tutto quello ſenza ben oprare,

infruttuoſamete haueſilaſſato perire,
e & vederai
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&vederaiſe dei dire. Nondſim venit

tempus &c. -

CManotta, chel Propheta dice che

glie.Populusiſte qdicit, quaſi voglia

dire che glie parola darozzi, 8 ignas

ri,nondaingegni accuti,8 periti. Di

cit, con puocha conſideratione, coa

mo quellide chi dice a Moiſe,Vtinam

ſaperent,8&intelligerent,ac nouiſſima,

prouiderent. Nondumvenit tempus,

neanche mai apreſſo detali verrailtée

podibenfare,chehauédo mala diſpo

ſitionede animo, nonſera mailorbos

naalchuna diſpoſitione detempo,cos

me a chi ha bona diſpoſitionedeania

mo ognitempo al benfare, e paratiſſis

mo.Tempusveſtrum ſempereſtpara

tum domusdomini, quaſi vogliam di

reſeglie caſa del Signore,reparilalui,

&ſe pur voleche ſiamnui diaci elſae

pere,el potere, Xanche il volere, pero

i 2 che
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che Resſua agitur.Doh, sfaciato cie:

co, dianche, che ſelvole che tu vadi in

paradiſo: chelmandigiuvnafune, 8.

t'impichi per la gola, 8 altuo marzo

diſpettoteſtraſini in cielo, ſta purava,

dere che ben lo farataedificanda quaſi

voglia dire al deſtruere, ognitempo e

bono, adedificare, al fare bene, aſerui

rea dio, avbedire aſuoiſanti precepti,

a tronchare la via de noſtri peccati, a

pétirſe delle noſtreſceleragini, niſſuno

tépo opportuno, e anchora côparſo.

CVigliachiſſima,dapocagine,aſeneſe

cha ſegnitie, eſpeterai il baſtone,"
rai che dioti venghi con le punte del

leparteſanine fianchi,afarti conoſcere

che glietempo di ben fare, né di dora

; mire,cheglie tépo decorrere nella via

del ſignore,non di giacere, quando e

tipo chel fuoco ſcalda? nò e ſempre?

coſi ſempreetépo che nui faciambee

. . -
ne,
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ne, nonfaitu che.Auis naſcitur advo

landù,3 homo ad laborem.Sueglia,

te pouerino, lieuate da tanto torpore,

vedi cheltempo ſenevola, S non ſai

qstotenedeba eſſere côceſſo.Vedi che

la mortetehagia la punta de piedi ſu li

calchagni, & guai a te ſe ſenza opere

bonete ritroua i ferma dunqihogivn

ipponimento bono, di abrazzare ania

moſamente le bone operationi, deni

volere chevn inſtante periſca in qual

tu non te acomodi alſeruigio di Dio,

in qualunon faciqualche opera ace

pta al ſignore, in qual tu non raporti

qualchefruito deltempo atecóceſſo,

CO bontade infinita del mio dio,illu

minaliochi delintelletto noſtro tipre

go infiima li affetti noſtri del tuo ſana

to timore,aben cognoſere la dapocaa

gine noſtra, a ben vedere la longanimi

tatua, piantene e ſproni del tuo ſanto

- - - tInOre



p timore ne fianchi, aiutane a rompe

rela cathena detita noſtra tardita, prea

º ſtane ſignore forcie di volare non che

i caminare nella obedientia detuoi San

ti comandamenti, accio che ſiam dea

º gni di receuere la tua Santa benedia

º étione, che dichipax&c.

- s -

|
-

a Ponitecorda veſtra ſu

ſi pervias veſtras.

º

-

l Ti le creature eſorbitare, &

dal lor proprio fine, deuiarefaa

" -
cilmente poſſono impero tutte

º hanno dimiſtiere di ſuperiore virtude,

che nellor fine le drizze, 8 regga,co

- molenon rationali, hano debiſogno

della natural inclinatione, della virtu

del continente, delfauore de cieli, del

vigore della motrice intelligentia , del

angelo regitore della lorſpecie,8 del

- la ſuprema

----
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laſupremavirtu, del primo mouente,

Etperche ſenza alchuna repugnatia,

totalmenteſonoalla lorregitrice virtu

deſugiette, perorare volte dalla reſta

via del lorfine declinano. Peccatum

in natura eſtin his quaevtraro contina

gunt. Ma perchel'homo per eſſerera

tional,S libero, di pprio capo regere

ſi vole, pero innumerabili ſono lidea

ſordini che nella vitta humana occore

no. Per il che molto magiore biſoa

gno de regolatore, 8 regitore ha la

ſpecie humana ſola, che non hanno

tutte le altre creature inſieme. Pero gli

ha pueduto l'ottimo & maſſimo idio,

oltre a tutti qlli aiuti che alle altre crea

ture ſono dati delangelo cuſtode, de

ſuperiori regenti, della fraterna admo

nitione, della inſtruente ſcritturaſanta,

della lege concreata,dellume delintel

letto,laliberta della volunta, dellafe

cunda
-
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cunda memoria,della concupiſcibile,

della iraſcibile, della virtu rationale,

della leggeſcritta, della gratia gratifica

te ſua, 8 della infinita multitudine de

virtudi intellettuali, morali, 8 theoloa

gali. Tra i quali vna ſingularmente

he ne ha donato, como guida, 8 au

rigade tutte le actioniſue. Talche qla

laſeguendo reſtiſſimamente ogni cos

ſa operarpoſſi: Et queſta e nominata

Prudentia, Eo quod procul videat.

Etereſidente nel intelletto pratico, co

mevnaretta ordinatione de mezi con

uenienti al fine, per la conſideratione

delle coſe preterite, 8 venture.Laqual

po che eglieil fonte della vita delle ac

tioni noſtre, rettamente ſi puo dire il

cuordelianimi Diqual dice il noſtro

prophetahogi Ponite cordaveſtra ſu

perviasveſtras Q ualeinuito ſera lo

inodierno noſtro ragionamento,

C GIEleftioa



CElectionediccono queſti noſtri ſa,

putihomini morali. Eſtactus pconſi,

liati.Pero che, electione, eglievnaeto

che ſiegue eliuditio della ragione,dele

le coſe cheſehano adfare. Tu non ele

gerai mai difar queſto, o quello altro.

Se la ragione prima né iudichera que

ſto o quello eſſercòueneuole. Le coſe

chehano adfare ſono molto dubbie,

& incerte, perho cheſono deintorno

a ſingulari contingenti, Liquali ſono

infinitamente variabili,nelle coſe incer

te, & dubbie. La ragione non mai

proferira iudicioſe non premette la in

quiſitione, 8 conſultatione. Senza el

iuditiopreuio della raggione, la vos

lunta non mai ellegera, dunque ben

e detto che. Ellectio eſtactus precone

ſiliati.Vedidique quanto e neceſſario

nelle actioni noſtre el côſilio,po dices

uailSapié,Vbipluriacóſiliaibiſalus.

- CEt
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CEtbenche a tutti li agenti a propos

ſito ſia neceſſario il conſiglio ſingulas

riſſimamente, pero eglie necceſſarijſſia

mo a quelli che hanno ad regere &

gouernare ſe ſteſſi, 8 li altri. Pero che,

coſi come dalla conuenientia & cona

iunétione che hanoli motti deſette pla

neti, cò il motto del primo mobile, na

ſce la ſalute & conſeruatione del vinia

uerſo tutto. Coſi per la conformita &

conuenientia de la voluntade buoni

cóſiglieri,cò la velita depricipinaſce

& côſeruaſe laſalute,d'ogni republica

CTäta ſarebbe laipetuoſita dl motto

diurno che s'elfi foſſi dalli retrogradi

motti planetari cotéperato traherebbe

tutta la machia dlmidoi ſubbitaruia.

Parimate,ſelferuof della galiardia dlli

bero voler di pricipi fifoſſe moderato,

dalematurevolitadi dſaputipſiglieri,

facilmetelafpublica pcipitarebeiruia.

- e ii CIo
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Clove diſſi gia nella quareſima del

153 1.che licòſiglieri ſono gli ochi

del principe, Horvi dico, che guai a

quelſtato,chihail principeſuo cieco,

Cieco e il principe, quando gli ochi

ſuoinonvedeno, gli ochijdel princia

pe nonvedeno quando e conſiglieri

ſono obtenebrati, excecati dalle pro

prie paſſioni. Comenè puodevedere

vnochio pieno difumo, piéo dipol

uere, coperto dala albugine, parimea

te non poſſono vedere coſa che reſta

ſia e conſiglieri del principe, quando,

hanno il cuorpieno,de diſordinata cu

pidita,de proprio honore, deinſacias

bile fame de richezze, de sfrenata vo

glia, de exaltatione de propri figlioli,

de parenti, delli amici.Q ueſti tali né

mai conſegliano coſa chevtil ſia albé

publico, anci al proprio & priua

to,anci ogni, lor conſiglio, ſempre

CannIlla



tamina alla miifeſtaruina,8 delprinº

cipe,3 della republica. Conſegliaran

no che glie,bene chel principe ſiates

muto, & non amato Etpero chel ſia

impio, è crudele, 8 non benigno, S&

clemente.Cheglie,bene a tenere il po

pulo pouero, & perhode continuo

ſia depilato, &ſcorticato.Che glie bé

fatto, che la citta ſtia in diuiſione tra lei,

perho non ſeceſſi deſeminarzizania

fomentardiſcordie. -

CEtſetu aduertibf,attendenoſingua

lariſſimaméte, a informarla mente del

principe,de queſta peruerſa opinione,

chel non habia niſſuno nemico almö

do,ſe non elſuo populo.Etinformar

la mente del populo, che altro capital

nemico non hanno al mondo, chel

principe loro.Vedi che ſalute puona

ſcere di quaine al principe,ne al popu

lo.Che ſperanza puoi tu hauerei della

e iii ſanita
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ſanitadevncorpo,quando tra el capo

&le membra fia capitalinimicitia.

CQ ueſto e il conſiglio che dedero

e Gioueni a Roboam, nel terzo de

li Re, al decimo ſecondo, ilquallifu

tanto vile che dedodecitribu delpoa

pulo,invn bel colpo gli ne fece pers

derevndeſe, ne mai piu luineſucceſſoa

riſuoi leraquiſtorno.

CPrincipe ſignor mio nontefidarde

queſti conſiglieri,comotu vedi che ha

no l'ochio al proprio honore, alla p

pria vtilitade, mandali alla mal'hora,

che ſono la ruina & tua, & della citade

tua, o voluto dire che li poſſiintraueni

re, quel cheiteruénea Achitophel,nel

ſecondo deliReal. 17 che dato che

hebbe el peruerſiſſimo, conſiglio ad

Abſalone contra del proprio padre,

per le cane de la golaſene ando a impi

chare.

CDe



- -

CDe queſti propheto Iacob,nel Ges

neſi al quadrageſimo nono capitulo.

Simeon &leuivaſa iniquitatis in cons

ſilium eorum non veniet anima mea,

Q ual prophetia voglio hogi eſpora

re, ſecondo il ſenſo mio, perho che

queſti tali peruerſi Conſiglieri retta

mente ſono detti Simeon, perche ad

altro non attendeno che a fare la Sie

mia col principe. Sel piange, pianº

gono. Sel ride, rideno. Aiunt, aio.

Negant, nego. Et queſto fanno per

eſſere leui, perche gli leuano la roba

ba, gli leuano l'honore, gli leuano

la reputatione tra gli altri principi chri

ſtiani, gli leuano la caritade de pos

puli ſuoi, gli leuano la beniuolezza

deſtritiſſimi parenti, gli leuano la con

ſcientia, gli vorebbeno potere leuare

el ſtato, la vita, l'anima, el Paradis

ſo, & iddio, Horte pare che ſiano

, e iiii Simeon



Simeon, &leui queſtiribaldi.Etbene

ſono. Vaſa iniquitatis, perche ſono

tanti pienide iniquitade, che da ogni

banda,quella ſono sforzatieffundere.

Se penſano, penſano iniquitade. Se

parlano, altro non s'ode che iniquita

de.Se conſigliano, iniquiſſimiſono, e

lorcóſigli.Obé donche diceua quel

ſanto patriarcha. Inconſilium eorum

InOil Venletanlma mea,

CHor torniamo a caſa, reſtamente

adunque, el cóſiglio e chiamato cuoe

re, che coſi come el cuore e la piuinti

ma, &ſecreta parte del corpo, coſi el

conſiglio debbe eſſere intimo, perche

dalla intimaradice della reſtiſſimarae

gione debbe procedere, & con tanta

ſecretezza, quanto poſſibil ſia debbe

paſſare.Etcome dal cuore naſce ogni

principio devita, di motto, 8 diſena

ſo, coſi dal rettiſſimo, 8 prudentiſſi

mO
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mo conſilio del principe, debbe,na

ſcere la vita della republica, ogni ſuo

ſentimento, ogni ſua mottione.Ponea

te adunque o. Signori miei libonicò

ſigli;ſopre delle vie voſtre, 8 alhor ſe

uiranno le rete electioni, leiuſte aca

tioni, leſante leggi, 8 iuſſioni, le intes

gre, &libere obſeruationi di quelle,la

irrefragabile perſeuerantiaineſe,S fia

nalmenteogni voſtra & della republi

cafelicita &ſalute.

Ponite corda veſtra ſu

pervias veſtras. -

CCoſivole arguire idio, conſiderate

benele vie voſtre, 8 vedete ſe le ſono

migliori,ſe leſono piure&te,ſepiu.vti

li,ſepiu honoreuoli, quando la caſa

dedio e edificata, o quando eglie dee

ſtrutta, 8 trouarete che quido la caſa

di dio e deſtrutta,levievoſtreſono peſa

ſime, quando eglie edificata,elleſono

- optime,
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optime. Che conuiene dunque dire,

Chenòdum venittempus domus do

mini gdificide.O che quello che io ve

dicco ſia il vero, veniamo de caſa inca

ſa alla manifeſta proua.

CNella caſa del mondo grande, le

vie de dio & noſtre ſon tutte le creas

ture. Per loro el ſignore viene a noi,

& per lor noi andiamo a lui. Viene

a noi per manifeſtationedeſe iſteſſo,

pero che per le ſue creature,la ſua ine

finita poſſanza, ſapientia,bontade, ius

ſtitia, miſericordia, & altre infinite ſue

virtudi, chiaramente ne manifeſta,

Andiamo a lui per amore, per deſi,

derio, per gratitudine, per laquale

lo honoriamo, lo temiamo, gli obe

diamo, gli ſeruiamo. O il mio coma

pagno dice che me inganno a partia

to, & io dicco che glie il vero, pea

rho doueuo dire, per quale honoa

- rare,



rare, temere,ſeruire, obedire doueſe

ſimo,

Vedete adunque che le creature ſoa

no vie per quali dio viene a noi, 62

noi andiamo a lui. Se la caſa di dio

e bene edificata in noi, le vie tutte, de

tutte le creature ſono rettiſſime, ſoa

no ordinatiſſime, alhora ogni creas

tura recognoſciamo da Dio, ogni

creatura refferriamo in Dio, ogni

creatura amiamo, ſecondo l'ordin

de l'amore de dio. -

Vedi quano e bella la reſtitudine de

le vie noſtre. Se bene edificatafuſſe la

caſa de dio in noi,ogni creatura ne ſer

uirebbe,ogni creaturane obedirebbe

ogni creatura al beneficionfo ſe ados

prarebbe. Dice lo apoſtolo. Scimus

uonia diligétibus dei,omnia coope

rane in boni.Alhora le creature, ceſa

rebbenovno aptiſſimo libro,chi della

cognitione



cognitione del amore de diore&tiſſi,
mamente &ſufficientiſſimaméte ne ins

ſtruerebbe.Sarebbeno le creaturetuta

tetante affocatefacelle, chi e cuorinoa

ſtrinel verace amor de dioinfocarebe

beno. Che altro ſarebbeno tutti eſerui

tij, & comodi, che dele creaturetrahea

mo, che tante affocate voci,chine cuo

rinoſtri di continuo cridarebbeno,co

gnoſeti inſenſati laifinita verita del nos

ſtroidio, amateſtupidihomini l'infini

to bene, che e il noſtro dio. Ma pche

ruinata, 8 deſtrutta e la caſa de dio in

noi, vede quanto eroneamente le crea

ture de dio, conoſciamo.Q uato per

uerſamente le amiamo, perho quanto

raue & peruerſe ſiano le vie noſtre,

perhoben ſi lamétaua Gieremia & di

ceua,Vieſyon lugét.EtEſay.Q uam

peruerſ:ſuntvig veſtrae & iniquaeſemi

tae veſtrae,

e CLe vie



CLe vie dellaſeconda caſa de dioſos

noli precepti del Signore, 6 di ſanta

chieſa per qualel Signore viene a noi

per la manifeſtatione dellaſuaſantavo

lunta expreſſamente nelli ſuoi precetti

dechiarata. Per quelle noi andiamo a

lui per la manifeſtatione del noſtro vo

lere, nella obedientia o deſobedientia

de quelli declarata, diceua elpſalmo,

Viam mandatorum tuorum cucurri.

Anche, vtinamdirigantur viae meg ad

cuſtodiendasiuſtificationestuas. Chia

manſili precetti dedic. Iuſtificationi,p

che iuſtefanno le noſtre aſtioni, lequa

li alhorſoniuſte, quando ſono fatte al

la menſura, alla regola,allo exemplare

dediuini precetti,

CQ uando la caſa de dio fuſſe bene

edificata in noi, coſi rette, 8 ſante ſareb

beno le vienoſtre, che niſſuna coſa pº

ſareſſimo, direſſimo, o fareſſimo, che

- non



non foſſe alla regulade precetti dedie

iuſtiſſimamente comenſurata, quelli in

teramente ſeruareſimo, 8 adimpireſſi

mo,a quella intentione che ſifuronda

ti,non per guadagno del cielo,nò per

iſchifare lo inferno, non per eſſere da

gli homini lodati,non per eſſere degli

altri megliori,non per acquiſto di cre

dito o de reputatione del mondo, ma

per amor de dio, ma per amor del pro

ximo, Q uoniamhac eſt pleni

tudo legis, Diſſelo Apoſtolo

Paulo, Etil noſtro ſignore,

In his duobus mandatis vniuerſalex

pendet& propheta.

COhſe queſtofuſſe, tutto il modo ſe

conuertirebbe alla chriſtianita, tanta e

la belleza, tanto e il candore del viuere

chriſtiano, cheſetra chriſtiani obſerua

tofuſſe, che tutti li animi delli homini,

del mondo, piu efficacemente trahes

rebbe



rebbe aſe, chenon trahe la calamita il

ferro, non conuerebbe prepararare

me, preparare exerciti contra li infie

deli, anci biſognarebbe parechiare

de l'aquaper battezzare tutti l'infidee

li del mondo. Chi retiene eTurchi,

e Mori, e Saraceni, che non ſe faca

cino Chriſtiani, ſe non la ſcandalos

ſa vitta de falſi Chriſtiani? chi accena

de lo ſcadeſente cuore del granTurs

cho alli danni della Chriſtianitade,

ſe non la puzza del maluaggio hos

dierno viuere de perfidi Chriſtiani;

Me diſſe vn giorno, el Reuerendiſ,

ſimo Patriarcha de Aquilegia, con

chi caualchai a Roma, de decembre

nel. M. D. X X XI, che ritors

nando lui de Hieruſalem, era demos

rato per alchuni meſi in Conſtantino

poli,8 da molti de quelli Baſſa hauee

ua oldito,che ſouenteméteelſuo gran

ſignore
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ſignore diceua che per ogni modo, el

voleua venire in chriſtianitade, colfera

ro, & col fuocho, a caſtigare la mala

uaggiavitta de chriſtiani, 8 ſingulara

mente de principi, 8 ſingularisſima

mente delli eccleſiaſtici. Che diraitu o

Soliman Othoman.Se tu intenderai,

e prodigioſifacinori, che hogidippe

trano e noſtri capi Chriſtiani, 8 dicco

uelli che hanno le lorradicinelli piu

alti monti della chriſtianitade. O Sos

lepche nonaſcòdie raggi; comepoi

tu patir defar luce a chitalſceleraggini

cótita puzza di tutto, l'uniuerſoardiſ,

ſed'opare, le prime inſegne dellaxpia

na chiericha da piu nefandivici),delre

gnotartareo vituperoſamente ſono ci

culcate.O Chriſto, come liſupporti,

& che peggio e ogn'untace, niſſuno

e ardito de parlare, pho cridatevoipie

tre, perche nui cani ſiamo deuenuti

- mutti,
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mutti, cridate, cridateſaſſi, accio che ſe

gli homini proueder non gli voglios

no, ſia almen conſtretto di prouederli

dio, ben con ragione ſe duole &laa

menta idio. A templo meo egreſſa eſt

Iniquitas,

CLevie della caſa tertia,chi e la repua

blica Mantoana,ſono le leggi impea

riali & municipali, per quale viene il

principe al populo per lo imperio &

autoritaſua per la punitione detranſ

greſſori, per la dilectione, 8 approa

bati e delli obſeruatori, per quale vie

ne elpopulo al principe, per la obedi

entia o deſobedientia ſua, per la tollee

rantia della eſecutione de quelle nel

remiarde bonio nel punirede cattie

ui, lequaliſe la caſa de dio bene edifica

tafoſſe,S non deſtrutta,ſarebbeno de

tanta rettitudine, che gli primidelare

publica ſarebbeno e primi alla obſere

t f uantia



uantiadele leggi, 3 gli altri alla mede

ſima obſeruatione molto piu con lor

bono exépio che cò le lor minacci, 8

punitioni, legermente traherebbeno

alhor, ſarebbe vna tata vnione deania

mi al beneficio publico, che del priua

to, & proprio, pocho ſe curarebbe,

pcherettamente iudicarebbe og'uno,

lui non podere eſſere richo, eſſendo la

republica pouera, ne mancho podere

eſſere giamai pouero,ſe la ſua republi

cafia richa.Perche da divero ſi puo

de eſſere il ben priuato molto,ſeglie

pocho il publico,ne podera eſſere po

choilpriuato,s'el publico ſera pur aſs

ſai.Alhorviuerebbe la innocetia ſicue

riſſima, tanto temerebbe ogn'uno di

podereſſeroffeſſo, quanto elſe vedeſſe

eſſere cattiuo,& ciaſchadunotata proa

te&tione, & ſecurezza ſentirebbe, de

quanta innocentiaelſe vedeſſe accom

pagnato,
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pagnato.Oh belParadiſo,chenoifa,

reſimo in Mantoua,molto piu bello

aſſai, piu gioioſo,d molto maggiorfe

licita rapieno, chel paradiſo terreſtre,

orientale, Alhorſarebbeno livici, ci

tita equita puniti, che niſſuno cattiuo,

per qualriſpetto al mondo fuſſe,bale

danza di mal far préder potrebbe.Sai

tu perche hoggi di epublici blasfema

tori puniti non ſono in Mantoa, pera

che alchunide loro ſono, chehanno

leale coſi forte, 8 dure, che le reti de

laiuſticia coſi fattaméte ſtracciano,che

ellenò podeno piu,ne quelli negli al

tri, alla eſecutionedelſuo rigore rete

nere. Sapreſtitu direperchelipublici

concubinari non ſono caſtigati: per

che alcuni di quelli che tanto del ſana

gue de Chriſtoſuccio, che ſono piu

groſſi che quelli animali che vannove

ſtiti de ſete,con publico ſcandolo de
- f ii tutta
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tutta la citta, le concubine in braccio

portano, alhor gli honori, alli degni

& non indegniſarebbeno datti, alhor

gli offici, ad chirettaméte &iuſtamena

teadminiſtrarli voleſſe &ſapeſſe,ſareb

béo diſtribuiti, lifanciulli da fanciulli,

& li homini da hominiſarebbeno trat

tati, lipazzi per pazzi, S&liſauiperſa

uij,ſarebbeno reputati, 8 tante altre

belle viene la citta noſtra vedereſſimo,

che chiaramente, vina idea del paradia

ſo nella preſente peregrinatione in lei

contemplareſſimo. Lequali per la dea

ſtruttione de la caſa de dio nella repua

blica noſtra quanto peruerſe, quanto

maluagi, quanto damnoſe, quanto vi

tuperoſe elleſiano,iudicatelo voi, che

a me ne crepa il cuore, pur a penſarle.

Ponite ergo corda veſtra ſuperviasve

ſtras. Depóete le paſſioni ſignori mei,

& conretto &ſaputo conſiglio,come

Vallſ)O



vanno le coſe diligentemente eſami,

nate.Pare a voi che le vadino bene, o

noipare a voi che la deſtruétione della

caſa di dio partoriſca bonifrutti, o ace

cerbi eſaminate de gratia, quanto haa

biamo, o da ſperare, o da temere, coa

mepaſſano le coſe noſtre, & quanto

alla gloria di dio, 8 quanto al'honor

dil principe, 8 quanto alla vtilita de la

republica, 8 quanto alla ſalute degli

homini,8 quanto alla ſecurita delſtaa

to, & quanto al schifare l'ira de dio, a

fugire il flagello dela vendetta ſua, a

ſpingere quello rabioſo fuocho che

hoggi mai quaſi tutta la Italia ha gia

deuorato,3 vederete che ogni coſa va

de mal in peggio, ogni coſaminace

cia ruina, da ogni lato trouarette cage

gione di piangere,e di dolere,8 non

peraltro, che per la ruina dela caſa di

dio in noi. Suegliatiue adúqueve pre
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go, ponetie cuori a caſa,mettete le ma

nial'opera, cominciate ad edificare la

caſa di dio,S vederete quanta mutatio

neſefara nelle vie noſtre.

Hgcait dominus exercituum.

TVtti quelli che ſaputamente del

fine degli homini, de lalor con

fumata perfettione, della humas

nafelicitade hanno ragionato, in ques

ſta concluſione conuenuti ſono, che

ella in coſa finita, 8 terminata còſiſtere

non poſſi, ma in ſola interminata coſa

& infinita.Pero che hauendo l'anima

noſtra nella capacitade dl intelletto &

voluntaderaggione, de infinità, 8 in

coſa finita, quieſcere né puode, neſua

vltima perfettione receuere,pero dice

ua quello che gliera ottima operatide,

di optima potentia,circa l'ottimo oget

CO?



r-------------

f! to: ſiahora lottima potentialointellet

to, overovolita:baſtami che l'ottimo

ogetto e la prima & abſoluta verita, lo

abſoluto & infinito bene, la prima cau

ſa,el primo ente, l'ottimo & maſſimo

idio noſtro. Pero diceua Auguſtino.

· Creaſtinos domine ad te &c. Etideo

l inquietum eſt cor noſtrum, donecrea

quieſcatinte.Et queſto non piu certaa

mente lo potiiſapere, che per propria

f bocca di eſſo, ottimo idio, loquale dia

ce.Egoſum mercestua magnanimis.

CMap che queſto fine noſtro né ſol

la comprenſione,ma anche la capacia

tade delintelletto humanoinfinitamen

teeccede, 8 pero perfetta cognitione,

di eſſo, perforze proprie, hauere nòſe

ne puode,laquale al côſeguire dilfine,

e ſingulariſſimamente neceſſaria, ſe le

intentioni & aftioni noſtre rettamente

in quello diſegnarevolemo, Etlicóa
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ueneuoli mezziellegere, &fugirlidi,

ſconueneuoli. Perofu di miſtiero che

erdiuinareuelatione,la notitia perfet

ta di eſſo fine, 8 de conueneuoli mez

zi, alhuman genere, donata fuſſe, per

vnaſopranatural dottrina,dal cuor &

bocca di dio originata, che l'intelletti

humaniilluſtraſſ,& accendeſſe,adrete

tamente &idoneamente,el proprio fia

ne cognoſcere, 3 amare,coſi chiaraa

mente che permiſtione de errore,non

vifuſſe con tanta facilita, che niſſuno,

di non poterla aſſequireſeiſcuſaſſe, co

ſi breue, che pertedio,niſſuno ſe ne ri:

traheſe.Et queſta e quella ſcientia dela

quale Baruch propheta, al tertio cap.

erloe.Hic eſtenim deusnoſter,8 nò

eſtimabituraliusaduerſuseum, hic ad

inuenitomnem viam diſcipling,8 trae

diditeam Iacob, puero ſuo, 8 iſraeldi

lectoſuo, poſthaecinterrisviſus eſt, 8.
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cum hominibus couerſatus eſt.Hic eſt

liber mandatorum dei,8 lex que eſtin

aeternum, omnes quitenenteam, pere

uenientad vitam Q ui auté derelique

runt eam in mortem, Di queſta dice

Ageo.Haec dicit dominus. Di queſta

ſera il noſtro hodierno ragionameto.

CQ uanta fede, 5 ſperanza hauere

odiamo in cio che ne raggionano le

ſacre litere, le ſcritture diuine,la autoria

ta, & grandezza, la dottrina, 8 ſanétia

tade,dichine le propone facilmente il

demoſtra,come Moyſe familiariſſimo

di dio,vn Samuel, vn Elya, vn Dauid

Re, vn Eſaya propheta, vn Gieremia

nel ventre di ſua matre ſantificato, vin

Mattheo,vn Marco,vn Luca,vn Gio

uâni, vn Pietro, vn Paulo,3 altri mol

ti, la dottria, &ſanétita de quali, gli ha

fatte al mondo lucidiſſimi ſpechi, per

bocca de quali le ſacre litere ne ſono

- - predis



predicate.

CAnzi dicco, che tanta fede preſta

re li douemo, quanta a veraciſſima

parola di dio, dal ſacratiſſimo fonte

della abſolutiſſima verita procedente,

Pero che tutta la ſacra, 8 diuinaſcrittu

ra, eglie parola di dio, immediatamen

tedal cuor di dio nata, dalla bocca de

dio emanata, per eſuoi propheti, eſer

ui,anci per el ſuo proprio figliolo, a

tutto il mondo autorizata,talmente &

predicata &ſcritta, che mille volte, di

tal pteſtatione eglieroborata Haec di

citdominus,hgc mandat deus loquus

tus eſt dominus, verbum domini.Etſi

mil proteſtationi.

CEt ſe alla authorita de dio non cree

deſti, piglialaviuaragione. Idio che e

veritaifinita,gia mainò puo métire, ne

a falſitaderédere teſtimonio.N5 di me

nocò mille & mille miracoli che altra

- virtu.
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virtu che la infinità ſua né lo puofare.

coſi nel teſtamento vechio come nuo

uo, teſtimonio réde, che le ſcritture ſan

te ſono parole ſue,adunque queſto nò

puo eſſerfalſo,anciveriſſimo, nel Exo

doal.4.Moyſe,li diſſe:ſignore che me

credera che tue parole ſia o quelle che

tu me comandi, che io dichiapharaos

ne, S al populo,Dio li dice, gietta in

terra il baſtone che tiene in mano. Et

gittato diuennevnſerpente,rapiglialo

dice dio, & rapreſo, ritorna il baſtone,

horva diſſe dio, che contati miracoli,

conſiſtuporoſi ſegni, prouaro queſta

verita,che guai a chi non la credera, 8,

quanti miracoli ſeguiſſero puoi inteſti

monio de queſto longo ſarebbe anar

rare, ma tra gli altriinvna notte ſolafu

rono e primogeitide Egitto tutti mor

ti,fu diuiſo el Mare con tanta marauis

glia, che da luna S. laltra banda le acq

ſuſpeſe
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ſuſpeſe come dui muri ſublimemente

ſtauano, el populo di dio per mezzo

el Mare ſenza bagnarſi le ſcarpette

paſſoe.Pharaone con lo eſſercito ſuo

pla medeſima via paſſare credea,al'im

perio de Moyſe le acque al ſuo ſolito

retornano, 8 Pharaone con tutto lo

eſſercito affogorno.

CBatte Moyſevna pietra col baſtòe,

&incontinentevn copioſiſſimo fonte

dedulciſſime acqueve naſce, Coman

da Moyſe alla terra che s'apri& deuo

riDatan & Abiró,& coſi efatto. Elia

comanda al fuoco che deſcenda dal

cielo, 8 abruggi el capitano con cina

quitaſoldati,8 evbedito.Elia,e Eliº

ſeo,ſuſciteno e morti, ChriſtoIeſu,illus

mina ciechinatiſana e leproſi,raffrena

evéti,abbate il mare,ſcaccia e diauoli,

reſuſcita e morti,etiam quatriduani, &

fetenti.Pietroſana e paralitici, con lum

bra



bra ſola ogni infirmita diſcaccia, &e

morti reſuſcita.

CEt ſe tu me dirai che non ſon vere

queſte coſe ſcritte, 8 che mai non fu

fatto miraculo.Io tireſpondo, che voa

lendo negare e miraculi, vn maſſimo

de tutti e miraculiſei sforzato a confeſe

ſare, qual ſarebbe almödo maggiore

miraculo di queſto,che ſenza l'opera

tioni de miraculi, tutto il mondofuſſe

sforzato adorare per dio vn pouero

crucifiſſo,che dodeciſcalzarelli,Apoa

ſtoli ignorati peſcatori,ſenza dottrina,

tutta la dottrina del mondo haueſſero

cöfuſo,&fatto credere coſa a primi ſaa

uijdelmödo,che a ogn'intelletto crea

to pareſumma paccia.Che dodecipo

uerelli ſtracciatelli,ſenz'arme,ſenzafor

cie,haueſſero le armedemátolte al'im

perio Romano, a tutti li eſerciti del

mondo, cotra ogni lordeliberatione

ſottoporre,



ſottoporre, il lor ſuperbo capo alhue

miliſſimo iugo de Chriſto,3 con che

promiſſioni,forſi detheſorie de delitie,

o de longhezza devita,anzi con proa

metterli pouertade,maceration di cara

ne,5 deſpirito,mortification di ſeiſteſa

ſo,abdication di honore, di robba, di

patria,di parenti,tollerantia di perſecu

tione, deſiderio & proua de ignomia

nioſiſſima morte. Chi vol maggiore

miraculo de queſto,3 da tutto il mon

do e manifeſtiſſimo, di dunque iddio

che mentire nonpuode, con l'opera

tion de miraculi rende fidelteſtimoniaa

za che laſcritturaſanta, S tutta ſua pas

rola,adunque eglie il vero.

CLaſcritturaſanta molte coſe predi

ca,chetalmente la capacita del intellete

to creato eccedeno, che da ogn'uno

impoſſibiliiudicate ſono, 8 niente di

meno cò tanta efficaccia, agli intelletti

S purgati
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4 purgatilifa credere che piu preſto vos

gliono ogni tormento & morte ſpon

taneamente patire, che vn pontino di

quelle dubbitare, queſta fermezza de

intellettonò puo da altro procedere,

t che dalla infinita luce, della prima &

abſoluta virtu,laqual nelle ſcritture ſas

cre non ſarebbe, ſe dalla virtu infinita

del author ſuo iddio non la traheſſe, di

che ſiegue che tutti quelli che pertina

cemente di contradire alle ſacre ſcrittus

reſono ſtati arditi,finalmete ſono mal

capitati, come Ario,Sabellio,Noua

º tiano, Macedonico,Manicheo, Fots

tino, & altri hereſiarchi, come lo hos

dierno figliuol del Diauolo perfidiſſi

mo Luthero.

C Diancor coſi,o l'author della ſcrit

tura sata e iddio,o eglie la peſſima crea

tura, che maifuſſe al mondo.Pero che

ſenon e iddio,8 publicaméteſe pdica
- eſſere



eſſere iddio, eglie peggio cheldiauo:

lo,Q ueſto no puo eſſere per che nel

la ſua dottrinanòve promeſſo alchun

male,S&ſon comandati tutti e beni. Il

che da cattiuo authore non puo pros

cedere,anci e proprio effetto della pria

ma & abſoluta bontade,dalaquale ſos

la naſce il beneſenza alchuna promiſe

ſione di male,adunque &c.

CEtvltimaméte, o che l'authore dela

laſcritturaſanta e iddio, o eglie il piu

pazzo huomo che mai fuſſe almödo,

Pero che, ſe none iddio, & e voluto

morire perfarſi credere iddio, paccia

infinitaſarebbe ſtata, pazzo nò puode

eſſer ſtato,anci ſapientiſſimo, per che

nelle ſcritture ſue niſſuna coſa ſtultamé

te dettavi e, niſſuna ſtultamente fatta ſi

permette,anci ogni coſa eſapientiſſima

mente ordinata, 8 prudentiſſimaméte

detta,anciogni veritadegliinclude,3.
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ognifalſitade eſclude, il che nonpuo

eſſere effetto deintelletto creato,elqual

non giamai puo comprendere ogni

veritade,neiſchifare ogni falſitade. Re

ſta adunque che l'autor dele ſcritture

ſante ſia lo increato itelletto iddio, del

qual diceua la Sapien al 7. Q uoniâ

ipſe eſt dux ſapientiae. Et Paulo nella

prima,alli Coral primo. Dei virtus,

& deiſapiétia EtalliCollo,alſecido.

In quoſuntomnestheſauri ſapientiae,

&ſcientigdei.

CPigliavnſegno iuincibile, ellat'ha

pronunciato tutto cio denotabile che

debba occorrere al mondo, dal prina

cipio inſin alfine,3 ancoravnſol póa

tinonon e fallito, come dal infallibil

verita benfu promeſſo.Iotavnum aut

vnus apex,nò preteribitalege, donec

omnia fiant, - - -

CDehpiglianevn altro che câuinc
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ogniitelletto, né e méte coſi obſtinata

nel malfare,coſi diabolicamente proa

fundata nel peccato, che la virtu de la

parola de dio,invn inſtantenò lo faca

ciaiuſtiſſimo,8 ſantiſſimo.Q ueſto lo

prouaelſuperbiſſimo Paulo chi di lu

porapaciſſimo, manſuetiſſimo agnela

lo fufatto incontinente,crida. Domia

ne quidmevisfacere. Lo proua l'aua

riſſimo Mattheo, el publicano Zaa

cheo, elvanaglorioſo Auguſtino, la

laſciuiſſima Magdalena, elperſeueran

te nel peccato Latrone, 8 innumera

bili ogni di, chi alle predicationi per

vagheggiare,o per vanagloria, o per

iſcherno del verbo di dioſi conducaa

no, & non di menoſevnaſol fiamma

della parola de diove entra nel cuore,

a tanta mutatione devita diuengono,

chetutt'il mondo fanno ſtupire,come

innumerabilieſſemplicon noſtri ochi

veduti



vedutipotreſimo addure,queſte & in

numerabili altre coſe che la virtuinfini

tade le ſacre ſcritture manifeſtano, con

ſiderando l'apoſtolo Paulo in ſtupor

di mente eleuato,crida, O altitudo dia

uitiarumſapientiae, S&ſcientiae dei, qua

incomprehenſibilia ſunt iuditia eius,

&inueſtigabilesvia eius.Vedete adia

ue ſignori miei,vede adunque citade

mia diletta, conſideratili miei amantiſſi

mifratelli, con quanta diligentia, con

quanta charitade, con quata fideltade,

io te la debbi porgereſeglie parola di

dio,con quanta ſolicitudine, con quaa

le riuerentia tula deiaſcoltare,ſe glie

voce del ſignore, con quanta prontez

zade animo, con che ſtabilimento de

bonavolòtadouemo tutti deliberarſi

de obedirli,ſeglie parola delo Impeº

ratore,deliImperatori del RedeliRe,

del Signore,de Signori,
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CPareamedeoldire queſti noſtri ele

uati,& ſottili intelletti Mantouani,fare

ad Ageoppheta vna cotal obie&tios

ne ne cuori loro,tu dice che queſte tue

parole, iddio le manda perte hoggi a

Mantoua,&alli noſtri ſignori, &tem

porali, 8 ſpirituali, 8 noi molto ben

ſapiamo che queſte ſono parole che

diote comando, che tu predicaſſe al

populohebreo inſino al ſecundo ana

no de DarioRe de Medi, 8 de Bae

bilonij,che fu giaſono piu dedua mil

lia anni, che afare el populohebreo,

col Mantouano? che còuenientia ha

quello tempo che gia duamillia anni

e paſſato con lo preſente?

CPeroragioneuol coſa mi pare dive

dere ſe queſte parole de dioſcritte in

Ageo propheta ſono drizzate, dalla

intentione didioſuo authore, alla cita

di Matoua,nel preſente tempo, o pur

º InOſlo
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non Etper non perdere parole netée

po,diccotiche couengono immedia

teméte a queſta citade,3 a queſto tema

po,comoſe mai a niſſuno altro popua

lo, & in niſſuno altro tempo, fuſſero

ſtate predicate, 8 ſe queſto voi vedere,

aduerte, che quito maggiore la virtu

de la coſa, tanto piu la ſua operatione

di lontano ſe eſtende, el piccol fuoco

ſcalda da vicino, e lo grande ſcalda

da lontano, el maggior piu da lontaa

no,di modo che ſe vininfinitofuocoſe

ritrouaſſeininfinita diſtantia di luoco,

di tempi, di ogetti, 8 di modi,ſcaldaa

rebbe perchehauerebbe infinita virtu

de,pero con ogni infinitade ſi eſtende

rebbe la operationſua? -

CLavirtu dela parola de dio,e la vira

tu del ſuo authore che e iddio,eglievir

tuffinita pſal.67, Dominusdabitver

bum euangelizantibus virtute multa.
g iii Pero
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Pero infinitamente, eſtende l'aplicatio

ne de la operationeſua,aifiniti luochi,

& a ogniuno infinitamente, a infiniti

tempi, a infinite perſone, aifinite diſpo

ſitioni di quelle,8 infinitamente a ciaſa

cheduno. Pero a te Mantoua infinitaa

mentehoggi dalla infinita intentione

di dio,la infinita operation della infini

ta virtude,dello ifinito verboſuo, coſi

infinitameteindrizza, come ſe niſſuna

altra creatura haueſſe, ne haueſſe mai

hauutoiddio fuordite, Q ueſto con

gnoſceua el ſanto propheta Dauid.

QLuoibo aſpiritutuo, &quo afacie

tua fugiam, ſi aſcendero incºlum, tu

illices,ſi deſcendero in infernum,ades,

ſi ſumpſero pennasmeas diluculo, 8

habitauero in extremis maris, etenim

manus tua illuc deducet me, &tenebit

medexteratua. Q uaſivoglia dire in

ogni luoco, Signore in ognitempo,

in capo
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in capo de ognunoſe eſtende lainfini

tà de la virtutua.

CA quelli populi,a quelle citadi,6 a

quei tempi, di punto conuengono le

parole dedio, a quali la intentione di

eſſo dio principalmente le drizza,la in

tentione de dio e che per le parole ſue,

ogni huomo, ogni donna ſi ſalui,pria

mg Thim al ſecondo. Deus vult oma

neshomines ſaluos fieri, 8 adagnitio

nemveritatis peruenire.Etnone in lui

differentia,ne acceptide,piu d'una per

ſona, chi di laltra, piu devn populo,

ched'uno altro,ad Rom ſecondo,ad

Galſecondo,ad Eph ſexto, ad Coll.

tertio.Pero non con minor deſiderio,

non con manco cura,non con piu de

bellezza de amorevole che queſte ſue

parolehoggi alla ſalute di queſta no

ſtra citade, immediatamente còuenghi

no,&giouino, comogia mai ad altra

g iiii faceſſero,



faceſſero,anci con quella medeſima in

finità di deſiderio,de cura,de amore, a

queſta hoggi le fa predicare, con quas

le a tutte le altre le paroleſueſempre pa

dicare fece. -

CAnzinon errarebbe chi diceſſe che

con maggior ſolicitudine, che cò piu

ardéte amorevolchehoggi le ſue paa

role, a te Mantoa predicate ſiano, che

mai adaltra citta predicatefuſſero,pera

che ogni bono prouiſore,tato piu ha

de le coſe cura, quantopiu al fine elle

ſono vicine.Tu ſei piu vicina al fine

Mantoa, che non erano e paſſati pos

puli. Adunque coſi come ogni parte

detempo, ogniluoco,ogni creatura,

indefferentemete,nella indiuiſibile eter

nita al authorede queſto verbo iddio

e preſente, coſi elverbo ſuo e atutti li

luochi atuttilitempiatutte le ſue creas

ture, indifferentemente e da lui intento

& diretto,
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& diretto,

CQ ual potrebbe eſſere la cagione

che queſto verbo didio nonfuſe coſi

hoggi immediatamente madato a voi

come alhora a quelli, ſe non chehora

nó e alhora,ne alhora era hora,8 que

ſto e falſiſſimo perche a dio e ogni loe

cho,& ogni tempo indifferentemente

preſente,cheldi dehoggi, e coſi il prie

modi del mundo,come il primo di dl

mundo, era il primo di del mundo, 82

il primo di del mundo, e coſi hoggi,

comehoggi e hoggi,pche a dio niſſu

na coſa e paſſata,niſſuna coſa eventura

ma ogni coſa e eternalmente preſente,

In ipſo enim dice lo apoſtolo Paulo.

Non eſtfuit,&eritſedeſttitum eſt.Pee

ro dicco a Mantoa che queſte parole

di dio tanto piu ſingularmente ate ſos

la ſono drizate, quanto che nelle ore,

chietue, dala tromba delSpiritoſanto

ſuo



fuo ſingularmente ſono intonate, noi

ſaitu che &ad Ageo,&a Don Callia

ſto e ſtato detto. Nò enim voseſtis qui

loquimini,ſedſpiritus patris quiloqui

turinvobis.Oldi adunque quel che a

te diceilſpiritoſanto.

CNüquid tempus eſtvthabitetis vos

in domibus laqueatis, & domus mea

deſerta.Voi dite che none ancor tema

pode edificare la caſa mia, &iove dia

co ſelvi partempode habitare voine

bei palazzi laqueati, che ve ha dato il

modo de edificare li palazzi voſtri, né

ſon ſtato io: di che ſete voi, 8 le coſe

voſtre, non ſete miei? che ve mantiene

al mondo voi & palazzi voſtri, non

ſonio:parue dunque che la raggione

voglia che voi nò ſiate mai ſacijde edi

ficarue caſe,d multiplicarpalazzi, che

ſe le forcie voſtrefuſſero equale a diſſe

gnitutta la terra non baſtarebbe a"
rela



––

re la moltitudine de palazzi, che a la

petulante comodita del corpazzo voa

ſtro alla fumoſa oſtentatione della bos

ria voſtra fabricareſte, 8 io ſia sforzato

nelle ruine habitare?ſete voi meglio i

di me?ſete voipiuhonoreuoli di me?

ſete voi piu degni de belli palazzi di

me; nongia no. Che dishoneſta coſa

adüque e che per voi vogliate tanti bei

palazzi,S la caſa mia diſertarimigha.

Ma adcio che queſta litera meglio in

tendiate conuien vedere in ciaſchedue

no delli antedetti mondi, qual ſia la cas

ſadidio & quale ſiano le caſe noſtre.

CEtprima nel mondo grande, della

vniuerſitad le creature caſa ddio bene

edificata ſarebbe, racognoſcere tutte

le creature eſſer da dio, 8 didio,racos

noſcerlei noi come doni di dio,vſare

le & diſpéſarle come coſe di dio,e nò

noſtre,ma qſta caſa deſtrutta laſciamo.

Et la
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Etlanoſtra attidemo a edificare il che

facciamo quando tutte le creature ſe

vſurpiio a diſegni noſtri como ſe tuta

te noſtrefuſſero, S non di dio,comeſe

noi create l'haueſſimo,S nö de iddio,

Q uado tutte le comoditadide le crea

ture agli apetitti noſtri accomodiamo,

quando de tutte le creature non altro

cerchiamo che ci deſſeruano alle sfres

nate voglie noſtre. -

CEt perche non anchor compiuto

devſurparſe la comodita divna creatu

ra che gia gli hauemo ſubordinato

quella devna altra, ancide mille milia

ra,peroſe chiamano caſe laqueate,per

che a noſtri ingordi &inſaciabili apea

titi,el comodo di l'una alaciamo al'al

tra, & de laltra alaltra inſinininfinito:

contro dequal grida lo Spirito ſanto,

Veh qui coniungitis domum domui,

CNelſcdomódo che elaſanta chieſa

-
militante,
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militäte,caſa di dio bene edificataſareb

beel mio Illuſtriſſimo & Reuerendiſſi

mo Monſignore, ſe li prelati de ſanta

chieſa, ſolicitamente attendeſſero afar,

chelor,8 gli altri viueſſero chriſtiana

mente,hauer ſolicita cura de le anime,

a atendere al culto & honore di dio,ſe

ſteſſi eſemplo diſantita a populidemò

ſtraſſe, paſcere e ſubditi dedottrina &

eſempio,ma ſe queſta e deſtrutta, veda

a chi la tocha, a me pare che delepies

tre de la ruina de queſta attendiamo a

fabricare la noſtra, a multiplicare bene

ficij, a creſcere in dignitadeinſino ala

ſuprema. Tutti e benefici, 8 li offici

di ſanta chieſa nelle propriefamiglie,ſe

poſſibilfuſſe ſtraſſinare,S comopater

ne hereditadi,piu che non ſi puode &

che nonſedebbe perpetuare, ma non

piu di queſto per amore di dio.

CNeltertio mòdo chi e la republica

- Mantouana,



Mantouana, la caſa di dio bene edifia

cata douerebbe eſſere che la iuſtitia

equalméte a tutti ſenza riſpetto de crea

tura del mondo ſe faceſſe, che liboni

iuſtifuſſerohonorati, da cattiui diffeſi,

coſiſecuri nella lorpatriafatti,che con

l'oro in mano ouunque voleſſero ana

dar poteſſero,che cattiui fuſſero punia

ti,8 non eſſaltati, che li honori, le di

gnitade,li offici,a quellifuſſero diſtri,

buiti,cheſapeſſero, 8 voleſſero iuſta:

mente eſſequirli,non hauédo l'ochio,

a chi e amico,a chi e parente,a chiefas

uoreuole, ma a chi detal fun&tione e

degno. Le grauezze, e carichi dela ci

tade,ſecondo la varietade delle forcie,

variamente diſpenſatefuſſero, non riſe

guardando a chi e inimico, a chi non

puo dire la ſua raggione, ma a chi ha

le forze de potere talſomaportare.

O pouera caſa de dio,comeſtai tu,dal

tetto,
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tetto, ſin'afundamenti,a che ſe attende

hoggi in queſta republica, a conſegui

reeprimi offici, non per publicavtili

tade, ma per ingraſſar ſe medeſimi per

conculcharenonſolamente e pari,ma

eſuoi maggiori. Per ſpoliare le vidue,

&ſcorticare e pupilli per couertire gli

officiiiuſtamente, 6 vtilmente inſtituti,

in publiche rapine, per multiplicare le

richezze, per acreſcere bei palazzi, 8.

infinitamete dilatare le poſſeſſioni,que

ſteſono le caſe laqueate, chehoggi di

nella republica di Mantoua ſe fabrica

none le qualivn bater,deochi,queſti

noſtri inſenſati dimorerano,8 inpuns

to, ad inferna deſcendent.

CNelvlfio & picinello mòdo, che e

l'homo la caſa di dio bene redificataſa

rebbe,ſe tutti con ogni diligentia abé

viuere attendeſſimo.Sedelanimo,piu

che dilcorpo curaſſimoſe ad acquiſta
e re le
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relevirtudi ſe ingegnaſſeno,ſe adſtar

vniti con dio, & diuelti dal peccatoſe

ſtudiaſſimo. Ma qſta caſa e hoggi coſi

bene edificata,chediniſuna coſa mana

co curano li homini,che di bene viuea

re,chidehonorare dio, chi di attende

re alle virtudi, anciſchernito e quello,

che queſta caſa di dio,non attende ade

ſtruere, chi non attende alla cura diſ

corpazzo,alle dellettationidela carne

a piaceri del modo, alle extinétioni de

le virtudi,& multiplicatide d vicij: que

ſte ſono le caſe laqueate nelledlihoga

gihabitareſe delettiamo, S. pero la cas

ſa di dioruinata & diſtrutta laſciamo,

Chemarauigliaadunque, ſel dice.

CNiquid tempus eſtvt habitetis vos

in domibus laqueatis, & domus mea

deſerta.Et bendice deſerta che non ſoa

lamente eglie diſtrutta, ma talmente da

tutti abbandonata, che non vie chivno

- ochio

--
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, ochio in quella drizzi chivn pontino

di quella ſicuri,opazzia degli homia

niſevna ſcarpettaſerompe incontinéa

, te con ogni cura, oſeraconcia,oſeria

º noua, la caſa dedio della anima a mila

le pezzi,e ogni diſtraciata & niſſuncó

toſenetiene.Vedeſte mai la magior be

ſtialitade, parche la animanon ſia voa

ſtra,oſe pur ſia voſtra,tantovaglia,coa

movn pelo de barba, o in eſcuſabili

homini, ogni ſtudio apponemophaa

uere ogni coſa bona,bonacaſa,bona

oſſeſſione, bona veſte, vnavillatuga

ſe la volemo,lavoreſſimo meliore che

poſſibilefoſſe ſolala animavoliancati

ua,opouera caſa di dio deſerta,da tutti

habandonata,da ogn'unovillipeſa,di

che ella queſta pouera anima: di niſſu

no, pare a me,coſiella da niſſuno cura

ta.O bontade di dio,a temeriuolgho

poi che coſi pazzi ſono tutti glihomi

- h ni,che
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ni, che della piu nobile coſa, della piu

pretioſa, che gli habano al mido nul

la curatengono, habinecuratu ſigno

re che la creaſti detanta bellezza,detāa

ta dignitade, che la redemeſticol ſana

gue pretioſiſſimo del tuo figliol.O ala

meno ſignore mio Dio apri gli ochi

noſtri che vediamo lerrore noſtro, che

cognoſiamo. Q uanta feciſti anima

noſtri. Cheintédiamo che niſſuna co

ſanepuode eſſerebona,ſe l'animaha

uemocatiua, che a queſta ſola attende

re douemo,dameforze ſignor mio de

podere edificare queſta caſa tua,S co

talméteornare,che in queſto ſanto tuo

natale in queſta receuerte degniſiamo,

& coſitua ſanta benediſtije ne doni,

-
Seminaſtis
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Seminafismultum &ina º i

tuliſtisparum, e

rTiAntaela natural inclinatione,

di ogni voluntade al bene che

º niſſuna e chi poſſielben cognie

tonóvolere,ne coſa alchuna puovoa

lere ſenò ſotto ragione di bene,ne mai

potrebbe volere il male, ſe comemale

ella l'aprendeſſe, 8 per che lei di ſua

natura eglie cieca,peroglie datto ellu

me delintelletto,col beneficio del qua

le ellapoſſidelbene che gli ha da elea

gere,& del male che la debbe fugire

pienamente chiarirſe. Perolo officio

delintelletto egliediaprendere la ſime

- plice quidita delle coſe comeveramen

teeleſono,& perche e poſſienuntiare

la lorveritadeglie dattavirtu di còpo

nere & diuidere,como el dice la virtua

de e buona,elvitio non elodeuole.Et

- - - -, e h ii perche
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perche molte volteglie di miſtiero di

paſſare davna coſa cognita, avnaina

cognita,acioche el nonſe inganni nel

lavia per la varietà demezzi,glie data

la operatione. Terza del diſcorere co

medireſimo ogni coſa buona e deſia

derabile, la edificatide de la caſa de dio

eglie buona,adique la edificatione de

la caſa dedioeglie deſiderabile,8&acio

che queſto piufacilmete ſeguii ſepoſ,

f, a comandato iddio a ogni creatura,

che quanto ella puode,ella ſi renda al'

homo cognoſibile. Pero vediao che

le coſe colorate,lelorſpecie & ſimilitu

dini nel circonſtante aere infinitamete

multiplicano,acio che da infinitiochi;

ſe tanti vene fuſſero elle fiano vedute,

& p il mezzo loro allo intelletto coa

noſibili ſirédano, el medeſimo fino

tutte le altre coſe &ſenſibili, 8 intelligi

bili, anciquito piu elle hanno dieſſe
e - retāto



retantopiuſi ſtudiano defarſi cognor

ſcere.Et queſto acio che loitellettoni

manchi di ben inſtruere la volunta nel

la via reſta dilfine,8 nella elettibe de

li opportuni mezzi.Pero ha coſtuma

to ſempre iddiode ognhor chel vole

che noi faciamo o iſchifiamo vna coa

ſadeinuitarce alla ſolicita intelligétia,

& conſideratione di quellaſeglie buo

na, o catiua,ſeglievtile,o dannoſa, ſe

gliehonoreuele,o vituperoſa.Pero ae

cio chenò podiamo dubitare che ope

tima ſia la edificatione de la caſa de dio

ne inuita a conſiderare quanti danni,

quantidiſpiaceri, dalla ruinade quella

ne reportiamo. Pero dice ſeminaſtis

multum &intuliſtisparum.

CNella terra perdono deiddiofocò

creatavnavniuerſalvirtufruétificatiua

per quale eglie apta a produreglifrut

tidiogniſementa,8 perche eglievni,

- h iii uerſale,
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uerſale, 8 indeterminata, queſta virtus

de, per leiſola laterranò producefrua

&to deſemealchuno ſe la non fia deter

minata per la applicatione ſingular di

queſto ſemeo di qllo. Peroſenelaterº

ratuſeminielfurmento la ſingularvir

tu della ſemente delfurmento aplicata

alla terra talmente determinata la vni

uerſalvirtufruttificatiua della terra che

gli fa produreilfrutto delfurméto, &

nò del miglio, Maſelſe ritrouaſſevna

vniuerſaleſemente che complicaſſe in

ſe tutte le virtudi deleſementi del mune

do,ſe foſſe applicata alla terra.Tuttie

frutti del mundo produrlafarebbe pa

rimente nel intelletto noſtro evnavni,

uerſal virtu di cognoſcef ogni cogno

ſcibile, 8 nellavolitade divolef ogni

coſa appetibile,diche ſegue cheſe l'in

telletto noſtro fia determinato per la as

plicatione depricipi divna particula

reſcientia,



re ſcientia, ſubito elproduce gli frutti

di quella comoſetu ſemininelintellet

to devngiouane gli principijdelana

tural philoſophia, eldiuiene philoſoa

pho, &ſe quellide medicina, eldiuié

medico:ſelſe ritroua adunquevnoina

telletualeſeme che complica inſelavir

tudi ogniverita,3 di ogni bonta apli

cato al'intelletto, S alla voluntade,ſu

bito la determina alla cognitide detut

televeritadi,8 allo amor detutte le bi

tadi,queſto e il verbo ddio il quale,pe

roche e devirtuinfinita complica inſe

tutte le veritadi, &tutte le b&tadi.Pero

dal noſtro ſignore eglie antonomaſtia
caméte chiamatoſemein Sctó Matth.

al cap. 13. Semen eſt verbum dei

Q ueſto adique ſeminato nel'anima

noſtra raggioneuolmentedouerebbe

produrla cognitione detutte le verita

di, lo amoredetutti e beni.
-

h iii Couſto
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CQ ueſto non lo fa come apertamé,

te vediamo che quanto piu li cridi nel

capo.O predicatore tanto piuignorà

ti,tantopiuſcredenti rimanghono,tan

topiu inamorati del mundo,tanto piu

ſtupidi, 8 ſtomacati dele coſe de dio

deuengono Etdonde naſce tanto di

no:ſe non dalaruina de la caſa de dio.

Perho dice. Seminaſtis multum &ine

tuliſtis parum, - -

CAlla perfettaproductionedelateri

ra,tre coſe neceſſariamente vivoglio

no, la cauſavniuerſale che il ſole, pero

che.Sol&homo generanthominem

ſol&grantifurmenti generatfurmen,

tum.Eſprincipioactiuo delavirtuſes

minale nella ſemente. Perhoelgrano

cotto nonfruétificapche egli ha ques

ſto principio aftiuo extinéto in lui, S.

la diſpoſitione, 8 pparation debitade

laterraperocheinterraincultanonna

- - ; ſconos



-

-

ſconoſe non ſpine. Tutte tre qſte coſe

er la ruina de la caſa de dio manchaa

nointe citademia diletta,tu non hai la

vniuerſale virtu dil Sole, che e la gras.

tia gratificante dediop laqualtu poſſi

meritamente operare,tunò hai il prina

cipio actiuo della virtuſeminale, che e

la reſtitudine della intentione, ſenza la

qualle actioni noſtre nò ſono accette

a dio,elte mancha la diſpoſitione dela

terra,che e la liberta de la volunta, per

che chienelpeccato eſeruo del pecca

to.A quo quisſuperaturhuius,8 ſere

uus eſt, 8 quifacitpeccati,ſeruus eſt

peccati.Peronò emarauiglia. Siſemi

naſtis multum,8 intuliſtisparum.

CEtbé molto ſeminano li cattiuipo

che molto piu ſaffaticheno e cattiui

nel operare del male, che li boni nel

operare dil bene, 8 nelle aduerſitadi

molto piu pattino e cattiui, che non

i - - - - - pattino
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pattino e buoni. Et pero ſeminaſtis

multum. O cattiuo, pare a te che gli

habbaſeminato molto quello,che nel

malfare a conſonto tutto il tempo de

la vita ſua, che afatto tanto defatti, che

ha patito tanti danni, che haſcorſo tan

ti pericoli,che ha prouato tante angue

ſtie,che ha perſo li amici,lafama,la gra

tia dedio,la beniuolentiadeſanti,la cu

ſtodia degli angeli,hafraudato eſacra

menti de Santa chieſa, ha conſonto la

etade,ha deſtrutto la vita, ha aquiſtato

la morte del'anima & dil corpo para

te che glihabbaſeminato aſſai queſto

horvedi quanto egli ha racolto,8 pa

rum intuliſtis dice, impero che decio

che facciamo ſolo el merito ne raccos

gliamo,po che quel ſolcò noi nepor

tiamo, lob. I.Nudusegreſſusſum de

vtero matris mee, & nudusreuertarile

lhuc, Adonque non portaremo coſa

alchuna
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ºleunaconeſonotaciſtoldipſal.

ºttantesmanipulosſuos. Manipuli

ſono lebone&lante operationi dele

ºaninoſtre Perode queſte dice Ves

ºntes autem veniatcumexultatione,

a che portaranno e cattiui? nulla,

ob.27 Diuescumdormieritnihilſe

cum afferet. Nulla intende demerito,

mabenportarino la grauiſſima ſoma

delilor peccati Galat.6, Vnuſquiſq;

onusſuumportabit.Pero câclude el

medeſimo Apoſtolo, coſidebonico

mede cattiui nellaſecoda alliCorrin,

al quinto.Omnesenimvos manifeſta

rioportetantetribunal Chriſtivtreffe

ratvnuſquiſq proutgeſſit,ſiuebonſi,

ſue malum.

CEtbenedice il teſto. Intuliſtis,p che

ſolie meriti delebone operationidens

tronel'anima portiamo,puo molto

benſtare,chepiu debenitemporali,de

- piaceri



piaceri carnali raccogliono, e cattiui

che buoni, ma queſto rimane defuori

non eſerbato di dentro no, 8 ſe pur

queſta raccolta te piaceſſe,ſapia di cera

to che ognimodo eglie puocho pera

che e beni temporali in paragone de

gli eterniſuono puochi,8 de quatita,

per che tutta la terra in parangon del

cielo, eglievn granel d'arena, verita

certamente da far confacilita credere

alli Aſtrologi & Geometri, ma agli

auari di Mantoua,tu non gli la inteſta

raimai predicatore, con quanto tu ſai

pia, ne tu poſſi dire ſuono puochi de

valore che tutta la terra,e tutti e beniter

reni, non vaglionovna mezza anima

ſe partire ſe poteſſe ſuono pochi dedu

ratione che tutto il tempo del mondo

eglievn batter d'ochi, a petto alla eter

nita,ſuono puochi di bontade,per che

Plus aloes,quam mellishabent.Etnò

: dimeno



imeno,tantaelaperuerſiadelliintel

letti, e delliaffeinoſtri , che devno

Palmo diterrapiu côtofacciamo, che

di tutto il cielo. Seminaſtis adunque

multum,8 intuliſtisparum:& perche

queſto.Quia domus mea deſerta.

Comediſtis &noneſtisſaturati.

CCoſi come lafamecorporale eglie

deſiderio decibo conueniente,coſine
l'anima el deſiderio e chiamato fame,

&il deſiderio de beni conueneuoli a

l'anima, e la vera & ſalutifera fame di

eſſa anima,8 il deſiderio delle coſe tera

rene & carnalidiſcòueneuoli,8 more

tifere,rettamente dettafame médoſa &

canina,di queſta dice ilpſal, Famépa.

tientur vt canes. Perholo acquiſtare

delle coſe terrene & carnali,eglie det,

to mangiare del'anima di quale me

deſimo Propheta Cineremtanquam

panem manducabam, Et per che lo

, i aquiſtare



aquiſtaredele coſe terrene,eglievn mi

giar di cenere,3 la cenere né nutriſſe,

pero dice, Comediſtis& non eſtisſatu

rati.Nòvediamo noi piu chiaro chel

Sole, che queſte coſe mondane al mi

doſono: Se d'uno ſolfuſſero la fame

de deſiderij ſuoi non potrebbeno ſaa

ciare tuttilihonori del mondo,tutte le

richezze de la terra, quanti apiaceriſe

poſſinoimaginare nelle carnaldelitie,

li appetiti devno ſolo homo non ſa

ciaranno mai. Sapetevoiper che? per

che nonſono obietto proportionato,

L'ochio non ſi ſacia deſuoni, nel'au

dito de colori,neſetuhaivna granfa

me, col ſolodorarede quanti cibi dea

licatiſono al mondo, perchenò ſono

obietti proportionati al quietare del

appetitovevole la preſentia di obietº

to appetibile proportionato & corre

ſpondente alla appetitiua potetia, l'apº

- petitiua
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petitiua potentia del'anima,eglievirtu

ſpirituale &nò corporale,º perotutº

te le coſe corporali del mondo ſaciare

non la poſſono,non ſono obietto ade

quato, perche la capacita del'anima

eglie infinita, vnvaſo infinito de coſa

finita, ancipicinella reimpire non ſe

puode,vivole anche la debita applica

tione, perche non maiſacierai lafame

felcibo reſta inſulatauola, ma còuien

che tu lo ponghi inbocha & nel ſtoa

macho, le coſe corporalinò poſſono

entrare nel'anima pero giamaiſaciare

non la po dentro, 8 anche a dirte il ve

ro,deombranon ſi paſcono e gatti, le

coſe corporaliſono vmbra, perhoſaa

ciar l'anima non poſſono,voiſeteilca

ned'eſopo pouerino che laſſando la

carne per abbocare l'umbra con la

bocca vota decibo, piena defameve,

ne remanete, -

i - CSapete
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CSapetevoichipuoſcaciare lafame

del'animo noſtro. Aſcoltate vn ſauio

Re,chehauendo magiato quanti hos

nori,quante richezze, quante delitieel

s'haueua ſaputo imaginare, anchor

morendo di fame cridaua. Saciabor

cumaparueritgloria tua. Q ueſtoſos

lo puoſcaciai li appetiti noſtri perche

queſto ſolo e il vero obietto propora

tionato, il vero obietto adequato de

l'anima noſtra. Q ueſto ſolo puoina

trarenelſtomacho de l'anima, queſto

ſolo né evmbra, ma coſa veracemete

exiſtente. Etpercheſela caſa de dio e

deſtruttanò podemohauerediopero

s'affatichiamo deſcaciare li appetiti

noſtri cd le coſe terrene & mondane,

& perche eglieimpoſſibile,pero ben

dice il propheta. Comediſtis & non

eftisſaturati.
-

CBibiſtis &noneſtisinebriati ſete de
l'anima



la anima eglie il deſiderio delle conſo»

lationielbereſi e la preſentiade quelaN le la ebrietade e il gaudio che ſiegue

nell'anima nella preſentia delle conſo

lationi, pero diceua la catica. Come

dite & bibite & inebriamini cariſſimi,

maperche la radice del gaudio eglie

la reſtitudine dl deſiderio,peronotate

diligentemente ſignori miei, che chi

nonrettamente deſidera de coſa deſia

derata gia mai veracemente reale,

grare ſe podera perche la radice del

audio com'e detto eglie la reſtio

tudinedel deſiderio & perche con la,

ruina della caſa de dio non puo ſtare

alguna rettitudine de deſiderio,pero

ne alguna veracita degaudio puode

ſeguire,dicebenadunq; elpropheta,

Bibiſtis & noneſtis: inebriati,

CO peruiſtis vos &noneſtis calefae

º ſtilioprimentinoſtri ſono e benefici

i de
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del Signore, peroche lor coprino le

noſtre vergogne,fano aparere degni,

& glorioſi etiam chevili& abietti noi

ſiamo, ci diffendano dal gelo deletria

bulationi, &dalo ardore dele cupidie

tadi,ciſcaldano,overſcaldardouereb

beno nello amore de Dio, de queſte

veſte molto beneſene copriamo, pere

che ogn'uno delli benefici de Dio

quanto piu ne podehauere,tanto piu

ſenepilia.Ma perche con la ruina del

la caſa de dio, non ſta gratia deſua ma

ieſta, laqualefonte del calorde la vera

charita, perhoſiegue che quanta mol

titudine debenefici de dio ne habbiaa

mo,ſempre piufredi che giazzo,delaa

morſuoſene remanemo,pero ben di

ce elpropheta.Operuiſtisvos,8 non

eſtiscalefaéti perche eſſendo deſtrutta

la caſa de dio, invoi l'amore che voi

hauete



haueteabenefici de dio, nonſetermia

naneldatorde quelli cheevnaforna

ce ardente de caritano, ma terminaſi

nella creatura che epiufreda chelgia

cio, &pero ſcaldare non puode,&

anche coprevn mortode quantipani

tu ſaigiamainonloſcaldi, perchenò

-,
hainſeilprincipio del calore, coſi l'a

nima in cui e deſtrutta la caſa de Dio,

come morta che gliegia mai ſcaldarſi

puode,dipiu,eſaſſi ſcaldano: béagra

uano,manò giaſcaldao, cuſiebenefie

cijddio,iloro &ploramatiſono du

riſſimi&frigidiſſimiſaſſi,egliagrauio

ſidlgrauiſſimo obligo dlrédernerag

gioneſtritiſſimaméte al datore de quel

li, manon ſcaldano il cuore dela ardé

te caritadeſuano. Corperuiſtisergo

vos & non eſtiscalefaſti.

CEtqui merces congregauitpoſui
I 11 C2 ,



casinſacumpertuſum, merce ſono le

mundane comoditadi cole quale nes

gociamo col mundo & col diauolo

perche nuija loro diamo l'animanoa

ſtra, acio che lor a noij diano queſte

comoditadi del mundo, ad altro non

attédiamo mai tutti che a congregare

le quanto poſſibilfia che giamainon

fu alquno che di quelle tanto rapieno

foſſe, che la inſaciabiivoglia ſuade có

gregarne ſe ne reſtaſſe,anciquàto piu

ſe ne ha,tanto piu ſe ne deſia d'hauere,

mapouerini che voijle ponete nel ſac

chopertufoilſacchoeildecorſo dela

vita preſente inel qualle comoditadi

del mundo poniamo, perche non ad

altro diſegno, che alla complacentia

dela corporalpreſente vitale congre

ghiamo. Iſſamina diligétemente le cu

rele ſolicitudini lefatiche li pericoli le

infinitenegociationideglihominidel

mundo



mundo tutti, 8 vede ſe adaltro attendi

amo che a congregare comodita mia

dane, & raporle nel ſaccho della pree

ſente vita, elqualbenediceilProphee

ta che gliepertuſo,perche eglieſenza

fundo perche la vita preſente ellaſiter

mina non invita ma in morte,chie pri

uatione d vita, pero eglievnoſaccho

ſenzafundo & pertuſo, poſiegue che

nel paſſagio che noijfaciamo da quee

ſto mundo alaltro, quado crediamo

de portare dila,vnſaccho pieno,ritro

uiamo che perilpertuſode la morte e

glie vſcito il tutto, 8 coſi poueri &

ignudine reſtiamo. Moriturdiues di

ce il Sap,8 nihilſecum affertex omni

busquepoſſidebat,congrega ingora

do, côgregainſaciabile impieilſacho

pertuſo,chequito neporraijtutto per

ilpertuſo nevſcira.

CPoueroPapa Leonechis'haueua

- i iii congregato
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cógregato tante dignitadi,tititheſori,

tanti palazzi, tanti amicititi,ſeruitori,

& a quellovltimo paſſagio del pertue

ſodelſaccho, ogni coſa ne cade fuori

ſoloverimaſefrattemariano, il qualp

eſſer legiere che gliera buffone, come

vna feſtuca rimaſe attacato al ſacho,

che ariuato quello pouero Papa, al

punto di morte di quanto e s'haueſſe

in queſto mundonulla ne rimaſe, ecs

ceto fratte mariano, chiſolo l'anima

gli raccomandaua, dicendo racorda,

tiuede Dio.Santo Padre&ilpouero

Papa in agonia conſtituto, a meglio

che potea replicandodicea, odiobos

no, odiobono, odiobono,8 cufil'

animareſe al ſuo Signore, vediſeglie

il vero che Q uicógregarmercespo

uit easin ſacculum pertuſum, &pere

che
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che queſto, perche? Domus mea des

ferta. -

CVedeteſe quelaltro, euangelico ric

cone che tante richezehauea congrea

hato per complacentia della preſente

vitta li hauea poſte in ſacchopertuſo,

o no:fece grandiligranari, multipli,

co e celieri, répijogni coſa dericheze

ze, & delitie diſſe aſeſteſſo. Ecceania

ma mea quàta,bona congregauimus,

ſurge &fruereeisgaude &letareinile

lis, & incontinente oldi la voce dal

ciel. Stultehacnoéterepetentateani,

Imatn tuame

4CChes'ha adunque afare,oldi Chri

ſtochetel inſegna. Facite vobis ſace

culos nonveteraſcentes,theſaurum in

celo non deficientem,ſel ſacchopere

tuſo e, la preſente vita chi ſe finiſſe

i iiii in
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inmorte.Sacchoſezapertuſo e la vita

vétura laqualaltro fine non ha che la

eterna glorioſa perpetuita, rappòicio

chetu congreghi in quelſacchoſe per

dere non lo voij,mo comoſefa predi

catore: aſcolta idio che te lo inſegna

in Ezechielal cap. Filijhominis

factibivaſa tranſmigrationum,vaſide

tranſmigratione ſono, e poterini de

Chriſto, inequalitutto cio che per ca

ritarapponerai tutto fidelmente in cie

lofia per lor mezzo deportato & con

ſeruato.Vbifurnon apropiat,nec cor

roditerugoneq;tinea demolitur,vedi

ſel glorioſo Martyre Laurentiointeſe

queſta coſa,diſſe altiráno Nam facula

tates eccleſie quasreqris i celeſtes the

ſaurosmanus pauperum deportauea

runt Chehauemo dunque a fare,oldi

idio per ilſuo Propheta Ageo. Poni

tecorda veſtra ſuperviasveſtrasaſcena

dite
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dite in montem,portate ligna & edifi

catemihi domum: Faciamo dunque

fine &vederemo quel che voledire.

CElcuor,dicono gli medici perdiui

naprouidentiaeformato delle piuſo»

de & dure carni che in tutto el corpo

ſiano & e facto a guiſa divnapinea ſia

tuato nel peſto talmente che la parte

anguſtariſguarda al baſſo, 8 alalto la

parte dilatata,collocato in vno pania

cullo qual tutto d'intorno lo circuna

cinge,ne altrimente eltocca, che nella

extrema radice, 8 ſe per diſauentura

trailpaniculo &ilcuoreve entra vna

certaſuttille humidit,ache alle volte en

traruiſole,ne ſieguevnainfirmita chia

mataſiſtole,chievna anguſtia dilcuo

re,& finalmente ne ſegue la morte del

animale. Tutte queſte proprietadime

circonſcriuano elſtato ſacerdotale chi

veramente e il cuore del corpo miſti,

code



code chriſto della piu dura, 8 ferma

parte detutta la Chriſtianitaraccolto,

peroche non deue eſſere tratutti e chri

ſtiani chi piu conſtantemente nel viue,

revirtuoſo ſe conſerui, che li ſacerdoti,

debbono eſſere anguſti inver della ter

raper il puoco, o nullo amore delle

coſe terrene,debbono eſſere amplier

dilatativerſo il ciel, per la latiſſima &

ampliſſima charitade dlle coſe celeſti,

come quello che diceua, Viammane

datorum tuorum cucuri, con dilatae

ſti cor meum, &perche mentre che ſo

no nel mundano peregrinagio non

poſſono nonhauerebiſogno deleco

moditadi del mundo, peroglie poſto

ſto cuorin mezzo d'un paniculo, ma

perche a loro baſta di tocarlo cum lef

feſto della ſola necceſſita, perho dice

che lo tocca nella extrema radice, 8 ſe

per
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| per diſgratia (che bene e grade diſgra

º tia)pero che gliela ruina de tutta la

; Chriſtianitade, tra il ſtato ſacerdotale

| & le comoditadi del mundo,ſe multi

plica il ſutilhumore della cupiditade

de la auaritia,ſiegue l'anguſtiadiques

ſto cuore, perche niſſuna almundo e

tanta anguſta miſeria, quanto quella

degli auariſacerdoti, dalcheneſiegue

la morte totale del corpo miſtico de

chriſto,vedete dunque cheli cuorino

ſtriſono li ſacerdotti, de queſtidice

Iddio.

CPonite corda veſtra ſuper vias ves

ſtras, pero che non ſi puo reedificare

la caſa de Dio in noi,ſe prima la caſa

propria,anci la caſa deldiauolo, con

la côgerie dpctifabricatanò e deſtrut

taſinafundaméti, &pche ellanóſede

ſtrue ſenò colſacramétodelapfiaſca

SE -



&quello non e miniſtratoſaluo che

daſacerdotti propriipero dice. Ponie

tecordaveſtra ſuperviasveſtras,quaſi

voglia dire poneteli propri ſacerdoti

Iudici & arbitri ſopra de le vie dele

operati i voſtre, accio che poſſino iu

dicare qualiſone böe & qual cattiue,

qualſono pecaati&qualino,qualiſo

nomortale& quali veniali qualiſono

circunſtantie che agrauino ininfinito,

&pero debite de eſſercòfeſſate,º qua

lino, &coſiſopra ſeglia da ſoluerue

oda tenerui legati a queſto modoſed

ſtrue la caſa del diauoi, con queſta via

ſi edifica la caſa de Dio,alhora aſcene

derete nelalto monte de la gratiadelſi

gnore, alhora abádonarette la baſſez

za dela abietta vitta,dvitioſavitta,alho

raportaretele legnedele affectionivo

ſtre le qualicuſ como eſſendo deſtrut

ta la caſa de dio in noijne portano, an

ciprecipitamente

t
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ciprecipitamétenetraboccio ouevo

gliano, coſi eſſendo la caſa de dioredi

ficata alla dritta via de la ſalute da noij

portateſono Edificate domum,peros

che deſtrutta la caſa devitijnon puofa

re che non naſca innoi la belliſſima

ſtruéturadelevirtudi, lequali poſte lu

naſopra delaltra comevna belliſſima

& altiſſima torre nefano ſalire in ſinal

altiſſimo dio,coſihaueaprouato quel

che diſſe.Ibitdevirtute in virtutemdo

necvidebitur Deusdeoruminſion.

CEteritacceptabile,Niſunacoſſa al

mundo e piu acceptabile a Dio che

quelle creature che per amore delhos

mo ſono da Dio create & alhuomo

donate, per la medeſima via de amore

ſiano retamente dall'uomo in Dio se

a Dio ordinate & per amore de Dio,

slalhuomevſufruetuate &diſpenſate.

SIEtglorificabòrinvobis, Q ueſta e
la



la vera gloria dedio, queſta e lavnica

glorificatione del noſtro Signore,che

per amoreſuoli peccatori faccinopea

nitentia, che laſſino la lormiſſeria,S&ri

tornono alla ſua Santiſſima miſericor

dia, queſto e il glorioſo triompho di

Dio che le animerationali da lui crea

te, da luiredempte,da lui, detantidoa

nidotate dalle decipule del diauolo,ſe

dipartino, 8 ricorino ſotto elvezillo

della ſua Santa gratia, queſto e il gloe

rioſſiſimo preconio del noſtro benia

gniſſimo idio, che le animerotti dopo

tante offeſe, retornando a ſua Maieſta

perpenitentia,benegniſſimamente da

lui nelle ampliſſime brazze della miſe

ricordia ſua amoroſaméte receutiſiaa

mo,o angelliſanti del cielo, che inceſ

ſatemente cantate laudiinelconſpetto

del voſtro &noſtro, Signore cantate

queſta



queſtave prego che gliein ſingulariſ,

ſimo preconioſuo, che a noi homini

de continuo fa dono deperdonanza

& miſericordia, che mai non havolue

tofare a pure vn ſolo defratelli voſtri,

Müdo tutto, grigloria raporto il no

ſtro Signore dite, quando di nullate

creo, perchetulirendeſteilſplendore

deteſtimonianza deinfinita poſſanza,

ſapientia, & bontade ſua, ma molto e

magiore la gloria che raporta il mio

Dio, nel riceuerede noi miſſerádipec

catoria penitétia,8 remiſſione depeca

cati,diquive eſcono infinitirazzi, che

tutto il mundo illuſtrano alla vera coa

gnitić,ici alla maifeſta pua della infini

taſua poſſaza,della infinita botade,dla

infinita ſapientia, della infinita iuſticia,

della infinitamia,3 degli altre infinite

virtudi ſue, 8 contanta infinitade, che

tutto il mido fa ſtupire de marauiglia
s ſuegliatiue
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CSuegliatiue fratelli miei peccatori

& nonfraudate idio detta gloria ſua,

coriamo como degni mancipijin ana

ti al carro del glorioſo triompho ſuo,

& tubötadeinfinita del mio Dio deh

moue e cuori noſtri a degnamente aa

brazare queſta reedificatione della caa

ſa tua, accio che meritiamo dereceuer

te in quella & daci la tua Santa Benes

dićtione Amen,

Reſpexiſtisadamplius &eccefactum

eſtminus intuliſtisindomum &

exſufflauiillud &c.

TVtto quello che l'ottimo & ma

ximo Idio col mezzo delle ſue

creature operarepode,Tuttop

ſeiſteſſo immediatamete oprarepotreb

beſe lui voleſſe, perocheſendo la ſua

virtuinfinita, non piu pode con l'aiut

to d'altri
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to d'altri, che ſi poſſi da ſe medeſima

perocheſe dal'altrui aiuto, augumé

to receuere podeſſe,lanò ſarebbeinfia

nita, perche coſa infinita a niſſunmoe

dopode venire maggior. Etſetume

diceſſi che la virtudelprimo motore a

queſta noſtra baſſezzaſcenderenòpo

de, ſe non col beneficio del motto del

cielo,ioteri pòdo,che cuſiefalſo que

ſto come anche falſo, che la virtu del

primo non ſia intenſiuamente infinita,

vſa dunque noſtro Signore Idio nelle

aétioni ſue, l'opera dele ſue creature

comoinſtrumenti, nonpercheellone

habba biſogno, ma per comunicare

piu iplamatelainfinitabótade ſua,che

ſel cóicaſſe la virtuſuaimmediataméte,

giou arebbe alla terra ſola, ma vſido la

neziita d tutte le creature cheſonotra.

idio & la terra,gioua a tutte comogio

uarebbe avnaſola,po egli ha ordinaa
i k tO
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to che niſſuna actioneſuahabbia effe,

éto ſenza l'opera de conueneuolime

ziperhodiceaquel, cheiſima perme

dia, e media per ſumma deducuntur

ad ſupremum,erra adunque ognius

no chitenta ſenza li debiti mezzi di cò

ſequirevndeſiato fine, è perche mol

te coſe ſono chi con vn ſol mezzo ata

tingere non ſe puodeno,tantive ne ha

no ſubordinati quanti al conſeguire,

de quelle neceſſariefiano, chi dunque

vole côſequirevnfine,ricerchi, prima

el mezzo,oli mezzi a quello accomo

dati che altrimentevano ſarebbe ogni

ſuo diſegno,3 non ſolamente non ci

ſequirebbe el fine, ma tanto piu lonta:

no d'hogn'horviſifarebbe come chi

volvolare ſenza alli,piu al baſſo cade,

che prima non era, Etmolte volte fia

chandoſe le brazza, o il collo inepto

ſifa, anche a volare con lealle, como

- vediamo
--
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vediamo che chiſopra al merito & dia

gnitaſua, ſi sforza diſalirnò ſolaméte

nóſaglie, ma ſino al pfundo ſpeſevol

te ruina,qſto ha voluto direelnfopro

pheta qn diſſe reſpexiſtis adaplius&c.

CDedoi molti ragionano queſti nfi

ſauij del mundo l'uno, chiamionale

& l'altro violéto,mottonale diccono

qllo,che e da principio intriſecho e mi

le come il motto di cieli,el motto degli

aiali,elſendere de la pietraalbaſſo,mot

to violéto, e quello chieda principio

extrinſeco,8 violento como e il motº

to delaſagitta, 8 delapietra che dalla

mio e gitataialto, &qſto violéto mot

to, qlche volta e ſimplice violeto, qie

daltolo violato, pricipio, qlche volta

e mixto, qfi eglie pte da pricipio viola

to, &parte da pricipio nale, como qfi

la pietra egetata in alto qllo e ſimplice

motto,violeto qfi egliegetata al baſſo

i l; ii &
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& piu velocemente camina, che da ſe

ſteſſa nonfarebbe, eglie motto di natu

rale &violento mixto, & perche niſſu

nacoſſa violenta e perpetua, niſſuno

motto violento longaméte durare po

de,anci quanto piu la coſa per motto

violento e piu dal ſuo proprio loco

diluntanato,tito piu velocemente ceſe

fando la violentia, di motto naturale,

a quello ritorna, come la pietra quana

topiu in alto con violentia la getti,tan

topiu.(ceſſata la violentia) precipita

mente al baſſo ritorna,

CTutto queſto e detto acio chetuini

tenda, Citademia diletta, che medeſi

maméteintrauienenelliſpirituali motº

tidel'anima, ne la quale el mottona

turale e duplice, come duplice puode

eſſerelſtato del'anima: ſe l'anima ein

ſtato di gratia, elmottoſuo naturale e

diſalire a Dio, peroſe qualche volta e

giuſti
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giuſti & Santihominipcòpaſſione il

proximinelle occupationi delle coſe

terrene & mundane, perſubuenire ad

altris'abaſſano, come da quelleſciola

te ſono cd molta magior velocita,che

prima alle coſe diuineſein alzano pes

ro diceuail Sap. Fruſtraiacitur rete

ante occulospennatorum, coſi e catti

ui, el cui motto naturale e di ſcendere

al baſſo, como quelli che ſono graui,

&lapideiſe per motto violento di abi

tione, o di fauor d'huomini, o di coa

piade danari, o diſtretezza di ſangue,

alle grandezze ſono exaltati, non ve

poſſono di longho durare, aciin bre

ue mancando la violentia che gli exal

toe, inſino al profondo trabocheuola

mente ruinano, 8 cio cheſeglieraate

tacato in ruina traheno: hauereſſimo

delli exempliin Italia, de adurti ſevo

leſſimo ditanti, 8 di ſtato temporale,

k iii &
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&diſtatoſpirituale,chiatanta grande

za erano con violentia deuenuti,che ſi

credeuano col capo toccare el conca

no del cielo, le abene del mondo cola

lor mano moderare 8 invn punto in

ſin al profundo degli abiſſi, glihauer

moveduti ruinare, & e in lor verifica

toeldetto del propheta. Q uomodo

cecidiſti lucifer,quimane oriebaris,di

cebasin corde tuo aſcendamincºlum

ponamſedem meaminaquillone,ero

ſimilis altiſſimo, ecce quomodo detra

ctusesin profundum,o Giouannide

medici, o Ludouico sforza,parti chel

propheta ſe inſonia, o dichi elvero, di

miſuperbo, perche non te humiliati,

perche non edifichi la caſa del Signor

re,tu dirai perchenon vorei decreſce

reanci ogn'hor creſcere, non veditù

che queſto e motto violento, che rifº

- ſun
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ſun'violento e perpetuo, eſpetta dune

que, & preſto che quanto piu in alto

con violetiaſeyſalito,tato piu albaſſo

di motto naturale ruinarai. Ettu aua

ro, che contante violentiehairapinas

to el mondo derobba, o come preſto

inſumma miſeria deuerai,8 ſucceſſori

tuoi che giaſonnati al mundo,ſerano

veduti andare per la citade pittocado,

&perche? perche. Q uatoreſpexiſtis

ad amplius, con la ingorda voglia de

la violentia voſtra.Tanto fietminus.

ICImo intuliſtisindomum, &exſuffla

uiillud perche glihonori,8 le richez

ze violentemente aquiſtate, non ſola

mentelorſteſſe,ma anche quelle chele

gitimamente erano nele caſe, d'infere

mal focho abruggiano, 8 come lie

ue poluere ſoffiano le lor reliquie

k iiii al
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al vento. Et quam ob cauſam: dicit

dominus; quia domus mea deſerta, 8

vos feſtinaſtisvnus quiſq in domum

ſuam, perche omnes querunt quae

ſua ſunt, non queleſu Chriſti, perche

al honor de Dio, niſſuno attende, ma

ogn'uno e ſollicito al honor Pprio,

ſel e biatlema Dio, ſel ſi prophana il

nome ſuo Santiſſimo,ſelſivituperala

Madre ſua Glorioſſiſima, ogn'unota

ce, aci ogn'uno ſe ne ridde, ma ſevna

minima ingiurioſa parola de quelle

che ſono dette a Dio,foſſe ditta al nos

ſtrollluſtriſſimo Duca, che fareſte o ſi

gnore mio, chi diceſſe de la Eccellenº

ſiatua, quel che intua preſentia,ſe dice

de Chriſto, como elſuportareſte,chi

laceraſſe la fama de la tua llluſtriſſima

madre, che equa preſente, come lo po

treſte ſuportare ne doureſti anche: e

purſuporti che ſia lacerata la fama,i
al
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la Madre de Dio, che ſia vituperato l'

honore dl noſtro Benegniſſimo leſu,

che ſia prophanto il nome dela infini

taboitade del mio dio,S niſſuna pro

uiſione vi ſi fa, & niſſun rimedio, veſi

appone,3 perche queſto: Perche do

mus mea deſerta, 8 vosfeſtinatisvnus

quiſqueindomumveſtram, che mara

uiglia adunque ſe quato piu de ingräe

diſe, deſideriamo tanto piu al baſſo

ne sbatte Idio, ma che altra deſgratia

da queſta ruyna de la caſa dedic a noi

proceda, oldilddio che te lovoldire.

CPropter hoc ſuper nos prohibiti

ſuntceli, ne daremtpluuiam cieli nele

ſcriture Sante ſono nominatigli huoa

miniiuſti, 8. Santide Dio, Cglum mi

hiſedes, dice Idio, &. Animaiuſti ſe

deseſtſapienti, & coſi come Idiomea

diante li celiinfunde a laterra, ilfauor

ſuo &falla germinare, 8 produetane

- - te
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tebelleherbe, & fiori, 8 frutti, coſime

diante le orationi&meriti delli Santi

ſuoi, donael Signore le gratieſue, alli

huomini mundani, agli animi terreni,

opouerini noi ſenò haueſimo da dio

ſe non quello che per noi ſteſſi meritia

mo,chepuoco beneveſo dire,3 mol

to malehaureſſimo,ma non manchaº

no queſti ſublimi cieli deli ſantide dio

con le orationi,8 meriti ſuoi impetrar

neda dio, quel che da noi ſteſſi impe:

trare non podiamo, oldiidio che que

ſto ateſta in Oſea,al ſecundo.Eteritin

illa dieego exaudiam cglos, & cgli ex

audientterram, crediforſi che dichide

cieli corporale, oh eglihano le belle

orechie, da exaudire la terra egli hano

labella lingua,da pregar Dio perla

terra, 3 laterra ha bella lingua dapre

gare e cieli, che preghino Dio per"
-- eg -- -
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- egliintendedunque deglihomini che

habiteno in terra, S&pere cieli, li Santi

del cielo, e quali mai non ceſſano de

pregare perchi alloro fidelmente s'ari

comanda, nel ſecido degli Machab.

al vltimo. Hic eſtfratrum amator &,

populi Iſrael. Hic eſt quimultumorat

prodopulo, 8 vniuerſa ſanta ciuitate

Gieremiaspropheta dei &ilpſalmo.

Prohac orabitadte omnis Santus in

tempore oportuno. Ma quando ini

quamente, 8 pertinacementeſuportia

mo, la deſtruétione dela caſa de Dio,

in noi, meritamente, Dio comanda a

Santi ſuoi, che non lo preghino per

noi,legein Gieremia, al.7,8 alvnde

cimo, &al 14 &trouerai che dio gli

comäda. Tu ergonoliorare propos

pulo hoc & ne aſſumas peis orationè

& non obſiſtasmihi,quianó exaudia,
r. . te



te parti che ſiano prohibitilicieli, che

non preghino per noi, o guai a noi

ſe tolleraremo la ruina de la caſa de

Dio.

CEt prohibita eſtterra ne daretgers

men ſuum, la terra eglie l'anima noa

ſtra. Anima mea ſicutterra ſine aqua

tibi, laqual ſenza la roſata del cielonò

puoprodure elconueneuol frutto.Si

ne menihilpoteſtisfacere, perhoproa

hibiti e cieli che non dian la rogiatad

neceſſita, ſiegue che la terra non diae

fruttiſuoi, perhoben dice.Vocauiſi,

citatem,che e la infruétuoſita dele ope

re noſtre, per il deffetto dela gratiade

Dio, laqualvienſopra delaterradela

noſtra volunta, perche ſenza la gratia

de Dio, niſſuna opera meritoria dela

gloria produre puode.Etſupermone

tes,monti,ſono le virtudi delafede,de

ſperanza, 8 de charita, lequalicum la

- ruyna
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ruyna dela caſa de dio, habitare non

poſſeno. Etſupertriticum, chi ſono e

concettidela animanoſtra, tutti per la

ruina de la caſa de Dio infruétuoſifaa

éti.Etſupervinum,chiela eloquentia

del parlar noſtro, per ogni modo ci

la ruina infruétuoſa. Et ſuper oleum,

chi ſignifica le operationi noſtre, chi

medeſimamente per la medeſima caua

ſa rimangono ſenza frutto. Etſuper

huomines, &ſuperiuméta, chitutte le

opere di miſericordia, & ſpirituali, 8.

corporali, ſignificano qualitutteſene

do la caſa de Dioruinata invtilmente

ſifanno, 6 c.

Etaudiuizerobabelfi,
lius Salatiel &c.

Nelle
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i N TE le ſacre & diuie ſcritture, ve

Nº ragiona deduplice audito,

cioe de quello de la anima, 8

de quello del corpo,de quello delani

maAudiam quid loquatur, in medo

minus deus, di quello del corpo. Au

reshabent &non audient, &loaudia

to delo animo comunemente e preſo

indui modiprima per la ſimplice cos

gnitione, decio che glie detto,cum lo

aſſentire percredulita, a quello como

dichiamo hauere oldito, vn'anima

quando egli ha inteſo & creduto cio

che glie detto, & ſecundariamente per

la effettuale, e ſequtione dela vbedi

entia de cio che glie detto, comodi

chiamovno huomo oldire Idio,quia

do ellovbediſſe,acio che lui li coman

da, di queſto diſſeel Propheta. Audi

uit&letata eſtſion, a queſto modo dia

ce,hogiidiopilpropheta noſtro, che

Zorobabel
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Zorobabel,chie lolluſtriſſimo Duc

canoſtro,8 leſu chi eil Reuerendiſſia

mo, & Illuſtriſſimo Cardinale, e ilre

ſto del populo, tutto hanno oldito la

voce del Signore, o voleſſeIdio, diſſe

quello chefuſeil vero queſto, anciate

dicco di certo che glie veriſſimo, coa

mela effettuale expoſitide, molto meº

glio lo dimoſtrara. -

CEt timuitdomini ois populus, in

queſto loco ragioneuolmente moue

vna dubitati e la gloſa ordiaria, pche

il teſto dice che cuſili principi comeil

populohano oldito il ſignore,manò

idice che labia temuto ſenò ilpopulo,

conneſe dirvoleſſe, che il temerenone

coſa da pricipe,maſi l'eſſere temuto, p

il che me par debito divedere ſeglinfi

principi & ſignori ſono obligati atea

mere dio, o purſolaméte epli, oue dei

ſape che4 ſono le paſſidide l'aia cate

- - - - da
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da duplice ogetto, in duplice differen

tia detempo, cioe gaudio, dolor, ſpea

ranza, e timore, gaudio etāto dal bea

ne preſente, doloredel male preſente,

ſperaaza dal beneventuro, e dal vena

turo male e cauato il timore,adunque

evna paſſione del'animo noſtro, dal

véturo male cauſata, il malcóunemen

teeduplice,maled colpa,cheſono tut

rie peccati & male depena, che ſono

tutte le miſerie, che da peccatinaſchos

no come infirmitade, pouertade, infa

mie pericoli, inimicicie, guerre peſi

ſentie, careſtie, 8 finalmente morte,

qualituttiſono maliperpenad noſtri

peccatinati, di dunque cuſi da dioves

gono tutti e mali, a chi vengono.

Q uianó eſtmalum in ciuitate quod

nonfaciat dominus, & nonſolamena

teli malide pena, ma anche li peccati

quando ſono pena degli altri peccati

QLuia,
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Q uia peccatum quodper penitentia

cito non diluiturſtatimſuo pondere è

in aliudtrahit,anci ſe tutto il mondoſe

ragunaſſe inſieme, non ne podrebbe

torzerevn pelo,ſedio non lo coman

da,adunque ſolo diodouemo teme

re, come quello che ne puode leuare

tutti e beni, 6 dartutti e mali, 8 quana

doelvole, 5 come elvole, 6 achiel

vole, & cuſia principi come anche a

ſubditi - e ci

CVoivedere ſe glieil vero,veditutte

le ruinedelmundo, &trouerai chetut

teidio le ha mandate pere peccatinoa

ſtri, chi sbateli angeli del cielo inſinal

profundo delinferno, chi condemno

Adam & Eua,con la poſteritaſuaa la

morte temporale &eterna?Idio ſolo,

chiaffocco tutti glihomini, &gliani

mali del mido, eccetto che pochi che

erano nelarca nelle aque del diluuio:

. l Dio
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Dioſolo,chi ſummerſePharaone, ci

tutto lo exercito in mezzo del mare;

Idio,chiaperſe laterra, 8 fecedeuora

re Dathan & Abiron, contutta la ſua

famiglia viui? Idio,chimando ilſolfor

dal cielo, 6 abrugio Sodoma,6 Go

mora con le altre tre Citade? Idio,chi

amazoinvn'hora ceto otantacinque

migliaſoldati, delexercito deſenache

rib:ſolo Idio. Map venire a caſa noa

ſtra, chiaſachezato tante Citadeinlta

Ha anoſtri giorni chi abrugiato tante

ville, 8 tante caſtelle? chiharuinatoti

tipallazzi? chiaſcanato tanti homini,

che le fiumareſono diuentate roſſe del

ſangue Chriſtiano?quelloIdio,chetu

sfrenato biaſtematore, cuſisfazatamen

tecó la diabolica tua lingua ſtrati, ves

didunque ſe Dio hauemo datemere?

&piul'hino da temere, quelli chipiu

hâno da perdere, chi piu ſono apti a

- patire- - -
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patire, queſti ſono liprincipi & ſigno

ri, adunque piuli principi & ſignori,

debbeno temerdio che populi.

“CSe forſe non credeſſero, con le ſue

forcie poder reſiſtere alla ſdegnata ira

dedio, al ſanguinolento ſuo coltello,

maſe conſidererano che niſſun fu mai

al mundo tanto potente, chi al volere

de dio habbia potuto far reſiſtentia, bé

conoſcerano che macho la poderan

far loro. Etguiseſt, quitus poſſitreſi,

ſtere voluntati perhodicea lui. Siego

dominusvbi eſttimor meus: &quela

lo altro Santo,Q uisnontimebitte o

rexgentium: & Giouanni Euangeli

ſta,nel Apo.vidi il cielo tutto obſcura

to, &laterra tutta piena de errore, è

vidiquatro Angeli, che diſcoreuiop

l'aereconleſpade affoccate, 8 crida

uano ad alta voce.Timete dominum

timeted tim.d.chiſera quel sfazatote

l ii merario
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merario, chinontemaldioichi e quel

cuſi grande, chi né conoſca che glia

cagione de tremare nel pſpetto ddio?

cöcio ſia coſa che lo temano li angeli

dl ciel.Iob,41 , câſublatusfuerit,cioe'

il Diauolo.Timebitangeli & territi

turbabunt,lo temeno e cieli nel mede

ſimo Iob, Coling.cglicótremiſciit, lo

teme la terra ps,75.Tuterribilis es&

quisreſiſtettibii exticira tua,decelo

auditäfeciſtiiudici,terratremuit&ge

uit,lo temenoediauoli, demones cres

dit&cótremiſciit.Temete adique el

Signore, o Principi del mundo che

molto piu duraméte che glialtri pode

te eſſer da lui flagellati ludiciſi duriſſi

mum fiethis qui praſunt,

CEtpcheiltimor de dio eglie vn fos

co che purgal'anima dale machie de

peccati & negli animi purgati inabita

volitiera il ſignore come luiteſtificap

-

Malachia
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Malachia al 3.Etpurgabitfilios leui,

& colabit eos quaſi auri & qſi argée

ti,& poſtatim venietdfisadtepliſane

étiſui diator quévos queritis poco

me e detto. Timuitdfim ois populus,

ragioneuolmete aggiòge.Ego vobiſ

ci dicit dis,&pche doue e dio non ſi

puo ſtarſenza virtuoſo opare,pchene

ſcittardamoliminaſpüs.s.gfa podice

chefuſuſcitato elſpó de Zerobabel,el

ſpö digieſu,elſpó del reſto dl populo,

pche la penitétiade dio reſuſcita liani,

minfi che p la ſua abſentia iaceuano

morte,3 incótinéte entrano nella caſa

dedio, &fanno l'opa della obedietia

dl ſignore Haiveduto citademia dilet

ta,quatimali,quateruine ſieguio a chi

a deſtrutta la caſa de dioinſe,hai inteſo

quate gfe,quati donivéghano a quela

li chicóla obedietia del Signore pure

gatideltimordeſua maeſtadino prin

cipio



cipio al'opa del redificare la caſa ſua,

chie coſi pazzo che voglia il male po

dédo hauereilbene:ſuegliate adiche

la mia diletta Matua,ſuegliateue ſigno

rimieiſuegliatiue amatiſſimi fratelli,rò

piamo le cathene depeccati, oldiamo

la voce del ſignor che coſi dolcemete

ne chiama,corretimeco peccatori fra

telli miei,gettamoſiapiedi di miſericor

dioſiſſimo dionfo, humilméte pghia

molo che ce pdomi enfi peccati appel

liamo il trono diſuaſata miſericordia,

CAhbötade del mio dio,poderai tu

spzarela humiltadetātetue aie como

vedi qua nel côſpetto tuoiterrapſtra,

te,recuſeraide accettaretite calde lagri

me,comehoggi quap remiſſione de

nfi peccatite offerriamo, abrazza Si

gnor mio titi tuoi figlioli & figliole,

che tutti conoſciamo hauerti graueme

te &iniquaméte offeſi,ma che podian

. far
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altro che chiedertipdono, eccoti che

lo chiediamo,ecco che le calde lagris

me,chedali ochicolano teſtimoniaza

fino della ben conoſciuta miſeria nra,

della benſpata miſericordiatua, chere

ſtadique dio mio ſenò che tu accetti

elcótritto corenfoſenò che tu abraz

zietuoidiletti figlioli,ſpichanevn bas

ſcioinfröte ſignore della tua ſanta pas

ce,&dicó la tua ſereniſſima voce, pax

&benediftio mea deſcédat ſupvos &

maneat ſemper,Amen.

F IN I S.

CStampate in Pauia per Giouanni

Maria Simoneta Cremoneſe

l'Anno. 1541.ildi per

nultimo de Marzo
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